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Az országos iparosgyfilés.
Ac Iparosok az önálló vámterületért.

Köztudomású dolog, hogy Sop­
ronban e hó ll-6n az ipartestületek 
országos gyűlést tartanak az ipartör­
vény revíziója tárgyában, melyen a 
debreczeni ipartestület küldöttjei is részi 
vesznek.

Az országos előkészítő bizottság 
megkérte Mukits Simon képviselőt, ho y 
határozati javaslatát küldje meg neki. 
A határozati javaslatot Mukits Simon 
elkészítvén, azt elküldötte Sopronba. 
A határozati javaslat szószerint igy 
hangzik :

.Sopronban 1904. éri szeptember hó 
11 ón tartott iparo kongresszus kimondja, 
hogy • magyar iparos letelő, fejlő­
dése, megerősödése és felvirágzásának 
teltétele és követelménye az önálló 
vámterület s ezzel Magyarország ön­
álló gazdasági berendezésének létesí­
tése, mert enolkül, a szomorú tapasztala­
tok igazolásaként, a nagy ipar fejlődése 
lehetetlen, a kis iparos pedig elpusztul,

Enuek hangsúlyozásával kimondja a 
kougressus, hogy a közös vámterületen 
kívül a magyar ipar pusztulásának okát 
az 1884. évi XVII. t. czikkben találja, a 
mely a magyar ipar, különösen a kis ipar­
nak a külföldről, nevezetesen Ausztriából

Barangolások.
Vili.

Felek nevű falucska a vasút mentén 
fekszik, a havasfejü Kárpátok aljában. Ne­
vezetessége a Mária Terézia kedves embe­
rének, a hires tiruckenthal-fcárónak á nyári 
kastélya,

Ez az eredetileg szász község ma már 
oláh telep. Csak a múltak emlékei hirdetik, 
hogy hajdanta a németfaj itten is gyökeret 
orosztett. A szaszgazdás építésű házak kis 
ajtajából oláhul beszélgetnek a bámészkodó 
falusi népek és a Bruckenthai nóvbetüivel 
jelölt, kőtallal kerített evangélikus templom­
hoz vezető ösvényt is évről-évre erősebben 
lepi a gyom . . . Mígnem majd egyszer 
csukva marad a rozsdászáváru szúette 
templomajtó.

*
Midőn a rokoko-kor öreg kastélyának 

»apuján beléptem, a szépséges királyasz- 
szony korszakának mende-mondái virágszá­
lakon repeső himés-szinee pillangókként tá­
madtak szárnyra emlékezetemben.

A „nagy báród nak balkéz ági utódai 
örökölték a kastélyt. A szép királyasszony

tömegesen beözönlő kész iparczikkek ver­
senye ellen védelmet nem nyújt, sőt ezek 
nek törvényes intéskodéseiben beözőnlé- 
sére és ezzel a magyar kisiparos tönkre­
tételére és elpusztítására tág teret nyit. 
1884. évi ipartörvónynek a következő fő 
elvekre fektetett u. m. :

1. Iparjogos’tványt csak tanult, szak­
képzett iparos és pedig egyedül saját ki­
tanult ipara gyakorlására kapjon, miért is 
az 1884. évi XVII. t. ez. 3, 6, 7, 8 44, 
47. és 183. §-ai hatályon kivül helyeztes­
senek és megfeielőleg módosíttassanak az 
ezekkel összefüggésben levő törvénysza­
kaszok. A képesítés ellenőrzése végett az 
iparjogositvány (iparigazolvány) megadása 
előtt az ipartestület véleménye kikérendő.

Képesítéshez kötött iparág sem üzletve­
zető, sem bér.ö által gyakorolható ne legyei.

2. Az ipartcstületek hatósági jogköre 
a kontár ipar ellenőrzése, eltiltása és 
megtorlására, kiterjesztésére.

3. A házalás, illetve házaló kereskedés 
tárgyait csak is hazai gyári és házi kéz 
müipari termékek képezhetik, a házalás! 
jogosultság magyar állampolgársághoz köt­
tessék és az ipartestületek joghatósága a 
házalásra, annak ellenőrzésére, is kiter­
jesztessék.

4. Bel- és külföldi kereskedelmi uta­
zók (vándor ügynökök) csak kereskedők­
kel es iparosokkal köthessenek ügyleteket.

5. A kereskedelmi és iparkamarák ket­
téválasztassanak és külön késmüves ka­
marák szereztessenek.

kedves főemberének ezen egyik utóda igen 
szerelmes szivet is örökölt a ezopfos, borot­
vált arczu, selyem térdnadrágos, harisnyás, 
arany paszomántokkal borított kabátu, kacz- 
ki, félezipős udvaroncz ősétől. És mily el­
lentétek az emberi élet kialakulásában ? . . . 
A nagy Bruckenthal báró, a simaképü, si- 
manyelvü, finom advaroncs a szerelem ró­
zsavirágos lajtorjáján emelkedett fel korá­
nak leghatalmasabbjai közé, egészen az 
aranyos trón oldalára, az egyik úső utódját 
pedig, ki az öreg kastélyban lakott, a sze­
relem miatt pusztították el orvul ... A 
báróivadék a katrinczás oláh menyecskék 
és lányok után vetette magát és az egyik 
virradatkor nem tért vissza a kastélyba. 
Halva találták. Valamelyik féltékeny oláh 
férfi baltával vagdalta szét a szerelemtől 
elfajult báróivadék fejét.

*

A nagy terjedelmű emeletes kastélyon 
látszik a gazdátlanság. Boltíves szobáit, mely 
hez a szépséges királynő korszakából fűződ­
nek pompázó és dővaj emlékek: nagysze­
beni úri családoknak szokták kiadni . . . 
Ebből az első udvarból lépcsőkön jutunk le 
a hatalmas parkba, amelynek kaszálóként

6. Külföldi, különösen'osztrák az ipar- 
csikkekkel való kereskedés korlátoz tessék, 
hazai iparczikkoknek kereskedés utján 
való forgalomba hozása, illetve elárusi- 
tása adó- el, vagy legalább is leengedés­
ben és egyéb kedvezményben részesit- 
tessék,

módosítását szükségesnek tartja és az 
önálló vámterület mellett egyedül ezen 
elveknek törvénybeiktatásától várja a ma­
gyar iparnak az elpusztulástól való meg­
mentéséi, megerősödését, versenyképes­
ségét és felvirágzását.

Kimondja továbbá, hogy egyéb kér­
désekben ragaszkodik az iparosoknak Bu­
dapesten 1887. Aradon 1890, Miskolczon 
1893, ismét Budapesten 1896, Kolozsvá­
ron 1899 és Nagyváradon 1902. években 
tartott országos ipartestületi gyűlések ha­
tározataikban kifejezésre juttatott sérel­
mek orvoslása, illetve követeléseik érvé­
nyesítéséhez.

Ezen határozatát felterjesztés alakjá­
ban közli a magyar országgyűlés képvi­
selőházival es a kormánnyal és pedig 
utóbbival aszal a kérelemmel, hogy az 
uj ipartörveny végleges előkészítése és 
benyújtása előtt a tervezet közlésével az 
összes ipcrtestületek véleménye a kor­
mány által kikéressék, országos mozgal­
mat indít s jelen határozatát pártolás és 
hasonló határozat hosatal végett sz ösz- 
szes ipartestületekkel közli* *.

hasznosított gyeptáblái vadvirágoktól illa­
toznak.

A virágos pázsitra öreg diófa lombok 
hajladoznak. Leggyönyörűbb köztük, igazi 
természeti ritkaság a hatalmas, százados 
tölgyfákkal vetekedő, a malomsátor nagy 
kerületű két tutipántfa . . . Erőtől, élettől 
duzzad a két öreg fa, mely éppen ekkor 
virult teljes pompájában. A zöld levelek 
közül ezernyi és ezernyi nagy, illatos sárga- 
tulipántvirág kaczórkodott felénk. Okkal- 
móddal törtünk is néhány remek tulipántól 
a kiránduló társaság kedves nagyasszonyá­
nak, a nagyszebeni bájos úrasszonynak, kt 
a kert tündéreként lépkedett a virágos pá­
zsiton . . .

•

Fenyüfák örökzöld lombja zizeg, susog, 
hajladozik az elhagyott, svájezias nyári ház­
nál .. . zöld-zsalus ablakaiból hiányzik az 
üveg. Ajtaja nyitva ... A pásztorjátékok 
után ebbe az ízléses, bájos kis fészekbe áb­
rándozni, pihenni kedvesen lehetett, mikor 
még a szerelemrózsás lajtorján egész a tró­
nusig emelkedhettek a délezeg férfiak.

Itten még érdekes az az alföldi to­
ronymagas vörösfenyő és jegenyefás sor.

Csak Geiii E. áruházában lehet legolcsóbban vásárolni elegáns, diva­
tos és tartós lérfi-, fiú és gyermek ruhát.
DEBRECZEN, piacz ntcza 47-, a Dréher sörcsarnok 
kapuja mellett, (az „Emke“ kávéházzal szemben.)
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I.nize hprn7P0IWÍ CTfílréSP Kz a találkozás még jobban raegerősi-
ilUjaft IlvI tíCgllU oLU&Cov. ,etle Mattasichot, hogy a herczegnőt kisza-

Hova tovább bizonyossá válik, hogy a baditsa fogságból, 
herczegnő Páriában van s ott kiváló elme- Stőgerné ezután Bócsbe utazott, majd 
orvosokkal akarja magát megvizsgá tatui s ismételve visszatért a herczegnő közelébe 
miután a bírói nyomozást nem indítják meg, és a rendőrség hiába leselkedett és figyelte 
végre-valahára az asszony is érvényesülhet meg Störgernét, mégis sikerült a herczegnő 
szegény Lujzában, aki eddig annyira alá megszöktetósőben tőszerepet játszani, 
volt vetve, szinte rabszolgamódra, születése Kiadták-« a herosernőt a férjének ? 
buta előítéletének. .. . , ,

Szökése alkalmával sokat beszé tek Még mindig titok az a rejtekhely, 
egy Stöger Mária nevű asszonyról, akit Luj- ahol Kóburg Lujza herczegasszony a 
iával láttak ama bizonyos ejjelen. Hogy férje üldözése elől rejtőzik. A kínos 
Stöger Máriának milyen része volt a her- ffór azonban az érdekes jogi viták 
czegno megszabadt sában, az az alábbi . . .. Q_„
érdekes nyilatkozatból tűnik ki : egész halmazát támasztotta fe . Sza-

Stöger Mária májustól kezdve, az egész bad-e, lehet-e a külföldi területre me­
nyáron át Conirgban volt Drezda mellett, nekült herczegnő kiadatását kérni ? Az 
hogy a herczegnőt közelről megfigyelhesse. osztrdk hatóság, az eddigiekből Ítélve, 
Négy éves kis fiát is magával vitte. Minden- mindenesetre követelni fogja a herceg- 
nap követte a herczegnőt sétái alkalmával. , .. ,

Egyszer, amint a herczegnő szembe asszony kiadatását , de nem így véle-
hajtatott Stögernével, ez egy csomó Malta- kednek a herczegasszony hazájában, 
■ich által irt levelet dobott a herczeguő Belgiumban. Az emberi jogok ligája 
kocsijába. A herczegnő kísérője, Gebauer — mjnt Belgiumból jelentik nekünk —

Sí%£ ■ svájczi kormányhoz iratot akar in- 
félretehetett. A kocsis megakarta ütni Stö- tőzni s abban kérni, hogy a herczeg 
gémét, mert valami merénylőt sejtett benne, asszonyt ne adassa ki Svájcz, ha az 

Azóta a herczegnő csak automobilt osztrák hatóság követelné, 
használhatott sétái alkalmával, ami azonban Ennek a kérdésnek már volt ha-
cseppet sem zavarta Stögernét és mindég ,. t nvnlrvvanas évek kez- követte a herczegnőt. A nyilvános helyeken sonló esete a nyoiczvanas eve* Kéz
állandóan kérdezősködött Stögcrnó a her- detén, amikor Natália volt szerb ki-
czegnöről. Minden oldalról azt hallotta és rályné megszöktette a fiát, a szeren-
tapasztalta, hogy a herczegnőt a közönség csétlen végű Sándort. A királyné, aki
szereti és erőszaknak tartja, hogy a her- akkor Maán királyival pörösködött, ily

mfdon akar, boszu, állani MU»„ ki- 
a herczegnő meglátogatja a kópkiáilitást. rMy azonban fellármázta egész Európát 
Rögtön értesítette az akkor Parisban időző s az összes hatóságokat hívta segitsé- 
Mattasichot, aki rögtön Drezdába érkezett, gül,, hogy visszanyerje a fiát. Több 
Amikor a herczegnő dr. Pierson és kisérő- napi titokzatos rejtőzködés után Natália
nője társaságában megjelent a képkiállitáson, J felbukkant Wilsbadenben eev 
rögtön észrevette Mattasichot. A herczegnő vé8*®, lelDrran* wiisoanennen egy
láthattlag elsápadt, de rögtön összeszedte szállóo&n. Ott aztán megkereste a ki- 
magát és magához intette Mattasiehot. Mat- rálynét egy magasrangu hivatalnok és 
tesich a herczegnő felé közeledett, de elvette tőle a herczeget. 
a kisérőnő nem engedte a herczegnőhöz __
közel. Mattasich már távozni akart, de a 
herczegnő dr. Piersontól kért engedélyt, Vármegyénk ÉS kÖZfilVÍdékS.
hogy Mattaaichcsal beszélhessen. __

Akkor történt meg az az ismeretes áUand6 választmány ülése,
beszéigetés. A herczegnő könyes szemekkel Hajduvármegye tilandó választmánya ma 
kérte Mattasmhot hogy szabadasa ki a fog- / lßu tar^ttléat a megyeházán Rázsó 
Ságból, mert tovább már nem bírja ezt az Gyula alispán elnöklete alaYt. A közgyüié8Í
élelet* tárgyakat készítik elő.
————     ...............................I, ■ Lelőtt rabbi. Brack ny/rmadai rab

bit az ottani rituális fürdő ablakán ke 
Mindenik fán gémek fészkelnek. Száz- és resztfil ismeretlen tettes agyonlőtte. A 
száz gém rakott itt fészket és az elhagyott , ., ...uu
parkban, hol a fényes múlt emlékei boron- merénylő egymás után több lövést tett
ganak, gémek krákogáea, rikoltása hallatszik, a rabbira, két golyó talált és a rabbit 

* haldokolva vitték lakására. A merénylő
Másik részén már elvadultabb a disz- elmenekült. A rabbi nem tudja, ki lö­

kért. A lombok összefonódnak. A cserjéket betett reá 
nem nyesi senki. Az üvegház kivert abla- \ . „
kai, mint a koponya üregei, Üresen mere- UJ g»*ttMAgl taoóattők. A föld- 
deznek, csupán az elvadult szőlő aggat e miveiéaügyi miniszter G. Tóth Jánost Haj 
romokra leveles ékességet. duszoboszló, ííj. <?aa/ Fereuczet Hajdubo

A csöndben a patak csobogása bugy- szöraóny város határára ée H&dhazy t1 e- 
borékol. A hegyekről származó patakocska renezet a hajdúböszörményi járásban a gaz 
ez, melyet a bokrok között épített fehér, dasági tudósítói tiszttel bízta meg. 
öreg fürdő házikónál zúgóval fognak fel. TOBütUSiUáS. Kedden reggel Deb 
Egészen biztos, egészen kellemes fürdőhely reczenböl Szatmár felé menő 1762 
ez ltt a’ " v v x., , x számú tehervonat Nyirábránynál kisik

•<>«. *“ »g,^.
Ebben a patakban, mikor a nagy bárónál megsérült. Karsai János von&tvezetö 
vendégeskedett, a szépséges asszony, Mária és egyik vasúti alkalmazott szerencsé- 
Terózia királynő is mosogatta igézetei sen kiugrottak. Az egyik fékező azon- 
rózaafehér, gömbölyű bokáit és a délezeg b rág kdzben a fején súlyosan 
báró pedig selyem törülközővel, forró cső- ,, , , .
kokkal száritgatta meg ezeket az apró, ró- megsérült. A vonatklsilL,ásról telefonon
zsásfehér királynői lábacskákat . . . értesítették az indító állomásokat. A

pálya annyira megrongálódott, hogy a

délben Szatmár felöl jövő személy- 
vonat utasa# Nyirábránynál átszállás­
sal továbbították. Debreczenböl azonnal 
segélyvonalot indítottak és számos mun­
kást vittek ki, akik a pályát helyre- 
álllitották. A 6 óra 47 perczkor induló 
vonat igy Váinospércsröl csak 8 óra 
47 perczkor indulhatott. A kisiklást a 
váltó okozta, mert a mozdony ős szer­
kocsi áthaladt és a váltó akkor csa­
pódott át.

Úri kassinó Nagyiétán. Szeptem- 
ier hó elsején tartotta a nagylétai „Úri 
kaszinó* alakuló közgyűlését Munkácsy Fe- 
rencz korelnök vezetése alatt a tisztikar a 
következőkép alakíttatott meg : Marjai Péter 
diszelnök, Ehrenfeld Mór alelnök, dr. Komá­
romi Dezső háznagy, Holló József jegyző, 
rVexberg János pénztárunk, Soós József 
lönyrtárnok, Fisch Lajos, Fiók Albert, Szabó 
gnátz és Szabó Zugmond választmányi ta­

gok. üsté a kaszinó helyiségében 25 sze­
mélyre terített társas vacsora volt s a barát­
ságos vacsora alatt az első pohárköazöntöt 
Szabó Ignátz gör. kath. esperes mondotta, 
a haza és emberbaráti szeretette és egyet­
értő munkásságra buzdítva az uj kaszinó 
tagjait. Utána Fisch Ernő köszöntötte fel a 
elkes papot. A társasvacsora utáni mulatság 
kiviiágos-kivirradtig tartóit.

Hajduhadház város lesz. a 14.000
elkel számláló Hajduhadház nagyköz­

ség, amely a régebbi időben már ren­
dezett tanácsú volt, ismét város akar 
enni. A község lakóinak tekintélyes 
része azonban ellenzi a tervet, mert 
fél a költségektől és a — pótadótól. 
Eddig ugyanis pótadó nem volt Hajdu- 
hadházon, de mihelyt város lesz, lesz 
pótadó is. A derék hajdúk irtózata te­
hát alapos.

Halott a szekéren.
■UftoImM gyilkosság.

Rejtelmes bűneset foglalkoztatja most 
a nagyváradi ügyészség vizsgálóbíróját. Varga 
Sára sarkadkereszturi asszonyt vadállati ke­
gyetlenséggel ismeretlen emberek meggyil­
kolták és megcsonkították. A véres rejte­
lemről már keddi lapunkban közöltük az 
első távirati jelentést. A község jegyzője 
jelentette, hogy vasárnap este 7 óra után 
gazdátlan szekér érkezett Sarkad-Keresz- 
turra. A lovak lassan vonszolták a szekeret 
s a Lukáts György háza előtt megállották. 
A gazdátlanul ácsorgó szekér körül össze­
verődött a nép, előkerült Lukáts György is 
s megdöbbenve látta, hogy lovai véresen, 
gazdátlanul tértek hasa.

Mikor a szekeret borító ponyvát le­
rántotta, borzalmas meglepetés várt a sze­
rencsétlen emberre s a bámészkodó tö­
megre. A szekér véres, megcsonkított holt­
testet rejtett. Az üres szekér fenekén át­
metszett nyakkal, vérbe fagyva feküdt a 
gazda felesége ; akit a sötétben nem lehe­
tett felismerni s inkább az aludt vér azaga 
rémitette meg a körülállókat, mint a borzal­
masan összevagdalt holttest.

Lukáts György azonban megismerte az 
élettelen véres asszonyban Varga Sárát, aki 
nyolez éve ólt vele békés egyetértésben. Az 
irtózattól megrémült ember költögetni kezdte 
a véres asszonyt, majd ölbe kapva berohant 
vele a házba. A lámpafénynél aztán borzal­
masan látta viszont a feleségét.

Fején mély fejszenyom tátongott. Sze­
mei kiverve. Átvágott nyakára vastag vörös 
csikban fagyott a vér. Ekkorára valaki érte­
sítette a csendőröket s a községi jegyzőt, a

-
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gik a pitvarban szalmazsákra fektetve talál­
ták a halottat.

Lukáts György elmondta, hogy Varga 
Sára, a felesége szombaton egyedül indult 
a szekerén Gyulára, hogy a gyulai takarék­
pénztárba váltókölcsönt vegyen fel. Még 
aznap este haza várta, de az asszonyt csak 
most este hozta haza holtan, véresen a 
két ló.

Semmi nyom. Senkire gyanúja nem 
volt. Az írások s az asszony pénze meg 
volt a keblébe gyűrt zacskóban és ez fel­
tenni sem engedte, hogy útonálló rabló' 
gyilkosság áldozata a szerencsétlen asszony

A bonczolásnál megállapították, hogy 
a koponyát áttörö fejszecsapás okozta az 
asszony halálát s a többi sebet kegyetlen 
boszuval a már haldokló asszonyon ejthették.

Az azonnal megindított nyomozás fo­
lyamán kiderült, hogy az asszony egyik el­
lensége, Hajdú Mihály a faluból eltűnt, 
űzzél a Hajdú Mihálylyal Lukáteék egy- 
ideig jó viszonyban élek és tudtak minden 
rejtett dolgairól. Tudták, hogy a gróf Al­
máséy uradalomból állandóan gabonát és 
takarmányt lop. Közben Hajdú az urada­
lomba alkalmazást kapott és összeveszett 
Lukátsékkal. Azóta Hajdú folyton félt az 
asszonytól és fenyegette, hogy elteszi láb 
alól. Most tehát felmerült a gyanú, hogy 
bosszúból Hajdú ölte meg Varga Sárát.

Ezt a gyanút megerősítette az a körül­
mény, hogy az okányi járőr kétszáz lépés­
nyire attól a tanyától, a hol Hajdú lakik, 
megtalálta a gyilkosság színhelyét. Egész 
vértócsa jelzi a gát mellett a gyilkosságot. 
Találtak még véres kést, a mi szintén nyomra 
vezethet. A vizsgálatot a csendőrség folytatja.

li az ujság ?
Tolvaj lehadnagy. Néhány hónapja 

történt, hogy Krenedits Sándor közös- 
hadseregbeli főhadnagy szabadságot 
kapott és állomás helyét, Kolozsvárit 
elhagyta. A főhadnagy szabadsága le­
járt, de nem tért vissza ezredéhez, 
mire parancsnoksága hivatalosan szó 
litotta fel, bogy az ezredirodában je- 
léntkezzék. Krenedits, ki ez időben 
Váczott levő szüleinél elvonultan élt, 
azzal vájaszolt, hogy elküldte rangjá­
ról való lemondását az ezredesnek s 
rövid idő múlva eltűnt Váczről is. Azt 
mondják, hogy Amerikába hajózott át 
Most azután kiderült, hogy a föhad 
nagy miért nem tért vissza ezredéhez 
s miért mondott le rangjáról. A katonai 
törvényszék ugyanis köröző parancsot 
adott ki Krenedits ellen s az ország 
összes rendőrségeit kéri, hogy a főhad­
nagyot tartóztassa le, mert lopásért, 
csalásért és más bűnökért a katonai 
törvényszék elé akarják állítani.

Gyilkosság bossuból. Borzalmas 
gyilkosság történt, mint Tordáról Írják, Me- 
zőböön. Calbáze Vaszi ottani lakos régóta 
ellenséges viszonyban volt Rusz Juan nevő 
czimborájával. Állítólag Rusz ezen egymás 
iránti éllenszenvét már régebben kézzel fog- 
hatólag tudomására hozta ellenfelének, a 
melyért aztán Calbáze azzal felelt, hogy '• 
.cinemintye !e Calbáze Vaszi tegnapelőtt 
látta elérkezettnek az időt, hogy Ruszszal 
leszámoljon és a kölcsönt visszaadja neki. 
H*zament tehát, hogz alkalmas ütőszerszá­
mot keressen és letört vasvillával felfegy­
verkezve, a szemközt jövő Rusz elébe állott 
6* az mielőtt elmenekülhetett volna, oly ha­
talmas ütést mért a fejére, hogy azonnal 
összerogyott. Ezután pedig az elvetemedett

ember addig verte áldozatát, mig el nem 
szállott a lélek belőle. A gyilkest a csendőr­
ség letartóztatta.

Felakasztotta magát, mert a disz
Bája megdöglött. Somogyi Mátyás sza­
badkai öreg földmives azért akasztotta 
fel magát, mert megdöglött a disznója. 
Ez a való igaz oka az öngyilkosság­
nak. Nem áll egymagában a sötét eset, 
mert több hasonló történt már Ma­
gyarországon. Több, sokkal több ember 
lett öngyilkos az elhullott disznója, 
lova, mint a meghalt gyereke után. S 
gondolkozhatunk a felett, vájjon az 
agyak sötétebbek-e nálunk, vagy az 
emberek szegényebbek, mint más or- 
szagokban?

Gyilkolt, mert a korcsmából ki 
dobták. Karansebesen Gruja Miklós 22 éves 
szücssegéd szombaton este 10 óra táján 
nyílt utczán leszúrta Burián Miklós 18 éves 
gyárimunkást, aki nyomban kiszenvedett. A 
gyilkosság előtt a Bárány korcsmában zajo­
san mulatott a mesterlegényekből és mun­
kásokból álló társaság. A zajongás olyan 
mérveket öltött, hogy a korcamáros 10 órára 
kitűzte a zárórát. Legfékezhetetlenebb volt 
az egész társaságban Gruja Miklós, akit a 
korcsmáros felszólítására a többiek 9 óra 
kor kidobtak az utczára. Gruja dühében 
haza futott, magához vette az éles konyha­
kést és aazal lesbe állott. Tudta, hogy a 
társaságnak 10 órára ki van adva az ut. 
Nem sokáig kellett várni. A társaság az 
utczára érvén, egyenesen nekirontott Bu- 
riánnak és leszúrta. A mellette álló Női­
méiért is meg akarta szúrni, ennek azonban 
sikerült elmenekülnie. A csendőrök a gyil­
kost letartóztatták.

létén, a midőn Udvarhelymegye kép* 
viselői azt az ajánlatot tették, hogy el­
vileg a vitás területet átengedik ösma- 
rosszéknek s a felmerült költségeket 
az illető felek maguk viseljék.

Marostorda megbízottai az aján­
latot a maguk részéről elfogadták s 
ily értelemben a kiküldő törvényható­
ságnak előterjesztést tesznek. Ennek 
elfogadása esetén a kúriai Ítélet meg­
hozatalára nem lesz szükség.

Háromszáz esztendős per.
Két község vitás birtokpere.

Ösmarosszék és Parajd erdélyi 
közbirtokossága között több mint há 
romszáz év óta húzódó pör fog kö­
zelebbről befejezést nyerni. Parajd 
közbirtokossága ugyanis — Ösmaros­
szék állítása szerint — az ö mintegy 
50 hold terledelmü erdejét, jónisze- 
müleg eltulajdonította és évekkel ez 
előtt ki is használta. Erre a közbirto­
kosságot a" tévesen beállított határkö­
vek vezették, melyek háromszög alak­
jában vannak a vitás hely körül elhe-

Az eltutajdonitásért ösmarosszék 
alig 300 és egynéhány évvel ezelőtt 
pörbe fogta a parajdi közbirtokossá­
got s miután amolyan legöregebb em­
bereket, kik mindenre emlékeznek, 
Ösmarosszék kettővel többet tudott ki­
állítani, a két alsó bíróságnál, a port 
meg is nyerte,

Igen ám, de Parajd az ellen is 
fölebbezett s az ügy éppen most van 
a kúriánál. A sok huza-vona, pörha- 
lasztás, perújítás *a költségeket immár 
úgy annyira megnövesztették, hogy a 
két pörlekedő fél közzül a vesztesnek 
a mulatság egész vagyonába fog kerülni 
Ezt kikerülendő, Udvarhely- és Maros­
torda vármegyék törvényhatóságai a 
perlekedő felek érdekében, az egyez­
kedés telére léptek. A kiküldött meg­
bízottak már találkoztak a vitás terű-

Dráma a nyílt tengeren.
As tngyilko* milliomos.

Osztendéböl jelenti egy távirat, hogy 
a Princze Albert belga személyszállító gő­
zösön különös aserelmi dráma játszódott le,
A dráma részletei egész regényt rejtenek 
magukban.

Princze Albert tíz nappal ezelőtt indult 
el Newyokrból európai kikötője felé. Az első 
osztály utasai közt volt Charles Bright gaz­
dag newyorki épitővállalkozó. Kezdetben 
nyomban feltűnt, hogy Bright valami lelki 
bánat hatása altt szenved ; feltűnt továbbá, 
hogy az utasok között levő Cercile N. nevű 
hölgy különös módon tartózkodik ettől az 
utitársától.

Mialatt a többi utasok a hosszú ut 
unalmának leküzdésére egymást szórakoz­
tatni igyekeznek, Bright s ez a hölgy telje­
sen visszavonultak az általános vigalomtól, 
de egymást is tüntetőleg kerülik. Az utasok 
csak hamar beszélni kezdtek a dologról, jól 
sejtve azt, hogy e mögött valami lappang.

Az utazás harmadik napján a kabin 
steward azt a megbízást kapta Brighttől, 
hogy levelet vigyen a hölgynek. A steward 
át is adta a levelet, de Ceclle N. szó nél­
kül ketté tépte azt elolvasás nélkül és visz- 
szaküldte.

Az utazás utolsóelőtti napján minden­
kinek feltűnt Bright idegessége. Valóságos 
őrültként járt a fedélzeten fel alá, majd hir­
telen bezárkózott a kabinjébe s onnan órák 
múlva sem jött elő. Vasárnap este a hajó 
már az európai kontinens közelébe ért. Az 
utasok valamennyien fenn voltak a fedélze­
ten, amikor egyszerre az őrmatróz harsányan 
kiálltotta :

— Ember a vizbe esett 1 
Többen látták, amint valaki hirtelen 

átvetette magát a fedélzet korlátjáról a ten­
gerbe. A hajó nyomban megállt, mentőcsó­
nakokat bocsátottak vízre, de a szerencsét­
len elmerült az erősen örvénylő tengerárban 
s fel sem bukkant többé. A hajó szabály­
szerűen két óra hosszat vesztegelt nyilt ten­
geren, kutatva a vizbaugrott után; de hasz­
talanul.

Tovább kellett indulnia anélkül, hogy 
megmenthette volna. A vizsgálat megállapí­
totta. hogy a szerencsétlen öngyilkos Char­
les Brith, aki kabinjában levelet hagyott 
hátra Cecile N. részére.

Most megtudták a regény titkát az 
utasok is; az öngyilkos Bright, a férje volt 
a hölgynek, de a felesége két évvel ezelőtt 
házasságtörésen érte s elvált tőle. Ebbe ■ 
válásba azonban a férj nem tudott megnyu 
godni s mindenütt követte a fele-égét. A 
hajóra is azért jött, de amint látszik, a fe­
lesége nem hallgatta meg.

Villám az árvaházban.
Villám, mely tréfál, de nem <M.

Sokat hallottunk már szemtanuktól, 
szavahihető egyénektől a lecsapó villám 
furcsa kodvteltéseiről. Néhai Kisfaludy Pál 
ny. uradalmi ügyész beszélte, hogy a háló-



esobájába vágó villám az éjjeli szekrényén 
égő ’gyertyát eloltotta a a mellette lévő 
szoba asztalán álló gyertyát meggyujtotta.

Most nem kevésbé érdekes esetet Ír­
nek Pécsről. Baranya vármegye pécsi árva- 
házába a szombaton kora reggel dühöngő 
vihar alkalmával lecsapott a villám. A ké­
ményen át tört az egyik hálóterembe és a 
kémény felét úgy levágta, mintha sajtból 
lett volna. A teremben lévő vaskályha pil­
lanat alatt izzóvá vált s a tágas helyiséget 
bengáli fénynyel világította be.

Az ablaknál álló árvalánykát a padló­
hoz vágta ■ a mosdó-asztal fölött a vízve­
zeték rózcsapját elrombolia s a vizvezető 
csövön távozott. A megrémült gyermekek 
kétségbeesett jajveszékeléssel azon pőrén, 
amint az ágyaikban feküdtek, a folyosóra 
menekültek.

Leírhatatlan pánik támadt az árvaház- 
banl Az eget-földetrázó dörgés rémesen ve­
gyült a gyermekek sikoltozása s a villámlás 
meg-megujuló vörös fénye azt a hatást gya­
korolta, mintha lángba borult volna az 
épület.

Az irgalmas nővérek felszaladtak az 
emeletre s a gyermekeket megnyugtatni igye­
keztek, ami csak nagy nehezen sikerült. A 
vihar után összenéztek mindent és a villám­
csapásnak föltűnő hatását sehol se észlelték. 
Az elcsapott kisgyermek is magához tért. 
Nagyobb szerencsétlenség nem történt

vezetőségi házi szolga házában játszó­
dott le a tragédia, a hol a szobában 
vétkes gondatlanságból tűz keletkezett. 
Az eset részletei a következők:

Kisa József vasárnap reggel már 
3 órakor elment hazulról szolgálatát 
végezni a miskolczi üzletvezetöséghez. 
Heggel 8 óra tájt a felesége is eltá­
vozott a piaczra s a szobában aludni 
lagyta 3 éves József és másfél éves 
ászló gyermekeit.

Midőn az anya a piaczról hazatért, 
rettentő kép tárult elébe : a szobában 
evő összes bútorokat elégve s a két 
ás gyermekét a füsttől megfutva és 
összeégve találta. A szerencsétlenség 
állítólag akként történt, hogy a Kisánál 
albérletben lakó Kósa Károly munkás 
a bement a szobába a gyerekekhez 

és ott égő czigarettavégett dobott el, 
amelytől a padozaton levő könnyen 
gyúlékony anyagok tüzet fogtak. A 
szerencsétlen véget ért két kis gyer­
meket kedden délután temették el a 
cözség nagy részvéte mellett. A gyer­
mekek anyja fájdalmában megörült.
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ÚJDONSÁGOK.
Tizenkét évei gyermek lehet tanom

Döntés S. Á. debrecseni építőmester ügyében.

Egyházak és Iskolák.
X«. hitközségi tagok figyel 

mébe. A Deák Ferenc* utczai izr. tem­
plomba szóló imaszéki jegyek a templom 
előcsarnokában naponta d. e. 10—12-ig és 
d. u. 3—5-ig árusittatnak. A 9 koronán alóli 
jegyek ugyanotf a jelzett időben csak folyó 
hó 8 és 9. és a kis-uj utczai imaházba szóló 
jegyek pedig a kis-uj utczai imaházban na­
ponta délelőtt 8—12 ig és délután S—5-ig 
árusittatnak.

Válságba Jutott protestáns na 
pllap. A protestáns érdekek megvódelme- 
zésére alapította Pályi Ede dr. pár észtén 
dővel ezelőtt a Magyar Szó czimü buda 
pesti politikai napilapot. A lap eleinte Bánffy 
Dezső báró nevével vette fel a harczot, a 
Szél óra alatt már Tiszáókhoz simult s hogy 
Tisza István gróf miniszterelnök lett, telje 
sen Tisza-ujsággá vált a Magyar Szó. A 
protestánsok, a kiknek érdnkeiért rántott 
kardot Pályi Ede, nem sokra becsülték a 
tüzesen vagdaiódzó uiságot, mert mint a 
Magyar szó tegnapi számában elolvhsható. 
a lap válság előtt áll. Tegnapi számában 
ugyanis felhívás jelent meg, a mely arra 
kéri a protestáns egyházakat, hogy vegyék 
át a Magyar Szót a szí rkesztőségtől. Persze 
ilyen koczkázott vállalkozásokra nem kap­
hatók a protestáns egyházak.

lét kis Un tűzhalála.
Réméé vitzontlátie.

Megrendítő szerencsétlenség tör 
tént vasárnap reggel Heö-Csaba köz 
Bégben, melynek két kis gyermek esc 
áldozatul. Kisa József m. á. v. üzle

S. A. debreczeni építőmestert Debre- 
czeu város tanácsa elutasította azon kérésé­
vel, hogy E. J. és B. S. nevű 12 éven aluli 
tanonczainak szerződtetése az ipartestület- 
nél elrendeltessék. A törvényes ,határidőn 
belül beadott felebbezés folytán tárgyalás 
alá vette a kereskedelemügyi miniszter a 
olyamodó épitő iparos kérését és Debre- 

czen város tanácsához a következő leiratot 
intézte :

Czim idézett iparhatósági véghatároza­
tát megsemmisítem s utasítom az ipartestü 
etet, hogy felebbezö iparos, nevezett tanon­

czainak szerződtetésénél törvényszerű módon 
árjon el.

így kellett határoznom, mert a debre 
czeni ipartestület kőmives kőfaragó szak­
osztályának 1903. évi junius hó 14-én tar 
tott ülésében hozott azon határozata, mely 
ben kimondatott, hogy tanoncznak csak oly 
egyén fogadható fel, aki legalább a 14-ik élet 
évét betöltötte és 4 elemi osztályt jó sikerre 
végzett, kapcsolatban azon határozattal, 
hogy ezekre nézve a minimális tanidő 4 év 
olyanok azonban, akik 16-ik évűket betöl­
tötték, vagy két középosztályt jó sikerrel 
bevógeztek, 8 évre is íelfogadhatók s a fel­
szabaduló lanonczot köteles a tanítómester 
a vizsgálómesterhez legalább két napra át­
engedni a vizsgálat érdekében, bármily he­
lyes legyen is az iparos osztály értelmi szin 
vonalának emelése szempontjából, jogha­
tállyal nem bir s az említett határozatok 
azon okból, mert azok ellen felebbezés 
nem adatott be, jogerővel még nem bírnak.e

Majd igy folytatja a miniszter az indo 
kolását:

„A tanonczképzés sikerének előmozdi 
tására irányuló fentebbi ipartestületi batá 
rózmányok a tanonczképzés szempontbó 
figyelmet érdemelnek ugyan, azok végreha; 
tása azonban csak a törvény keretén belül 
és kényszer alkalmazása nélkül csupán oly

módon lehetséges, hogy az érdekeltek annak 
önként alávetik magukat.

A tanoncz tanideje sem állapítható 
meg ipartestületi határozattal, minthogy a 
tanidö megállapítása, az ipartörvény 61.

ának utolsó bekezdésében foglalt megszo­
rítást kivéve, az iparos és a tanoncz szülője, 
vagy gyámja között kötött megállapodás tár­
gyát képezi s igy a felek szabad megegye­
zésére van bízva. Arra sem kötelezhetők az 
párosok, hogy felszabaduló tanonczaikat a 
vizsgálómesterhez bizonyos időre a vizsgá­
ét érdekében átengedjék, mert az iparos- 

tanonczok gyakorlati haladásának meg­
vizsgálása nem a vizsgálómesternek, hanem 
a műhelyek vizsgálatával foglalkozó iparha­
tósági megbízottak feladatát képezi s ezen­
kívül a tanonczoknak bizonyos időre való 
átengedése az iparosokat a törvény szerint 
megillető jogok gyakorlatában való megszo 
ritásnak tekintendő, aminek az Ipartörvény 
29. § a értelmében még az ipartestületi 

alapszabályokban sincs helye s igy még ke­
vésbé lehet ez irányban szakosztályi hatá­
rozattal intézkedni.

Mindezeknél fogva, bármennyire helye­
seljük is a nevezett ipartestület az iparos 
osztály színvonalának emelését czélzó tö­
rekvését, a törvény rendelkezéseivel szem­
ben meg kellett semmisítenem az iparható­
ság idézett véghatározatát*.

Szerencsétlenül Járt kerékpáros.
Fridvalasky Eezső tragikus halála.

_ Ismert nevű ember volt Debre- 
czenben Fridvalszky Rezső fodrász. A 
mintaképe a müveit, tanult iparosnak, 
akit szeretett mindenki, de különösen 
iparostársai, akit az ipartestület elöljá­
róságába is beválasztották, az iparos- 
tőrnek pedig alelnöke volt.

Hirtelen halála nagy részvetet 
xeltett városszerte. A szerencsétlenség 
úgy történt, hogy Fridvalszky egyik 
barátjával kerékpáron ki akart rándulni 
és mikor az utczán hajtott a kocsiút 
íözepén, bizonyára hosszasabban fél­
renézhetett, mert nem vette észre a 
vele szembe baktató három lovas sze­
keret, úgy hogy teljes erővel nekihaj­
tott a kocsirudnak. A szekér azonnal 
megállt, úgy hogy nem került még a 
lovak alá sem.

Pár piltanatig a földön hevert, 
majd nehezen fölkelt. Az arcza halál­
sápadt volt.

— Megütöttem magam — mondta 
csendesen és a megsérült gépre ülve 
hazament és ágyba feküdt.

Az állapota rohamosan súlyoso­
don. Az ütés, amelynek kívül nyoma 
sem látszott, a tüdő és gyomorfal közt 
érte és a gyorsan jelentkező vérbányás 
mutatta, hogy súlyos belső sérüléseket 
szenvedhetett s bár orvosai minden 
lehetőt elkövettek, hogy megmentsék, 
hétfőn este 11 órakor meghalt. Holt­
testét a közkórházban kedden délután 
felbonczolták és megállapították, hogy 
halálát belső szakadás következtében 
történt elvérzés okozta.

Az alig 33 éves férfi fiatal özve-
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Helyi ügynök kerestetik, házi ipar utján szövött vászon
félékre megrendelések gyűjtése czél 
iából. Czim: a kiadóhivatalban.
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gyet és bárom árvát hagyott hátra 
Ma délután fogják temetni az Egyház- 
tér 4. sz. a. lakásáról.

— As iparosok kegyelete. A bal­
eset következtében elhunyt Fridvalszky Rezső 
todrasz iparos, az ipartestület elöljárósága 
nuk tagja iránt, az ipartestület úgy róvja le 
kegyeletét, hogy a testülelet által kezelt 

Elaggott iparosok alapja* javára 25 koro­
nát szolgáltat be a testületi pénztárból s ee 
ez összeg Fridvalszky Rezső koszorú meg­
váltási alapja czimén fog kezeltetni és jö- 
vedelmeztetni az elaggott iparosok javára.
A kegyelet lerovásának módja igazán méltó 
az iparosság ésdekeiről gondoskodó ipartes­
tülethez és az elhunyt előijárósági taghoz, 
a ki az ipartestületnek, már több mint 8 
éven át lelkes és fáradhatatlan harezosa volt.

— Hamis mérlegek, a nagy drá­
gaság mellett még a mérlegekkel is meg­
csalja sok lelketlen üzletember a kö­
zönséget, amely nem szokta utána 
mérni a vásárolt áruczikket, hanem 
vakon bízik az elárusítóban, akik közt 
pedig nagyon sok a csaló. Győri Kál­
mán, a debreczeni mértékhitelesítő hi­
vatal fönöke most hivatalos feljelen­
tést tett egész sereg ilyen csaló ellen, 
akik vagy a mérleggel vagy a sulyok­
kal csaltak, még pedig olyképpen, hogy 
a sulyokról néhány dekát lefaragtak 
A feljelentettek közt van kereskedő 
is, de a legtöbb mészáros. A mérleg 
és sulyhamisitásokkal Neumeier János 
mérlegmestert vádolja a feljelentés, a 
melyhez két tanú terhelő vallomását 
is mellékelték. A rendőrség a legszi­
gorúbb vizsgálatot indítja meg.

— Debreesen és a győri átirat
Győr város közgyűlése elhatározta, hogy a 
pénzügyminiszterhez feliratot intéz az álta­
lános jövedelmi pótadóról szóló 1883. évi 
XLVI. t.-cz. 13. § ának a városok által fel­
vett, de be nem kebelezett kölcsönök kama­
taira leendő kiterjesztése végett. A feliratot 
a város pártolás és hasonló szellemű felirat 
tál való támogatás czóljából megküldte Deb- 
reczennek is. A felirat különösen azzal ér­
vel a kedvezmény megadása mellett, hogy 
a városok kölcsöneiket országos szükséglet 
kielégítése végett veszik fel, azokból iskolá­
kéit, kórházakat, középületeket, vízmüveket, 
szóval közhasznú intézményeket létesítsenek, 
a kölcsönnel a helyi lakosság terheit is 
emelik és igy befektetéseik épen nem jőve 
delmi forrást teremtenek.

— Szomorú levelek. Szomorú le­
veleket kézbesitgetnek már a napok 
ban a fegyver alá fogott legénynépnek 
A debreczeni 39. gyalogezred már ki 
küldte a behivó-jegyeket, amelyek sok 
legény szivét fogják elszomorítani, mer 
három keserves esztendei nyomorúsá­
got jelentenek azok a kisczédulák.

— M agytarmésaottt lakó. Gacs&dy 
Mihályné Vendég utczai házába! lakik Ha 
rangi Jánosné, ki késsel, fejszével fenyegeti 
a lakókat. A házigazda felmondott Haran­
ginénak, de az összeférhetetlen természetű 
asszony sehogy sem akar elköltözködni. Hót 
főn este egyik lakót meg is verte, aki Ha 
ranginét feljelentette a rendőrségen.

DEBRECZENI FÜGGETLEN ÚJSÁG.

Leleményes levéihordó- Nem
íiába dicséri mindenki a magyar pos- 
át. Minta intézmény is. A napokban 
léldául ilyen czimzézü lévél érkezett 
valahonnan Erdélyországból:

„T. ez. levélhordó urnák. 
Lögyön szives, agya ezt a leve- 

et oda, ahon felesbe agyák ki telelni 
a marhát, mer a zatreczit nem tudom".

És a postás vitte a levelet egye­
nesen Rácz Lajos gazdasági egyleti 
itkárhoz.

— Enyves kostt szolgáló. Fischer 
űeuyhért hatvan utczai lakosnál szolgált 
Vineze Vilma cseléd, ki a gazdájától elszö 
tölt. A szökéssel egyidejűleg tűnt el Fischer- 
nének értékes melltüje is. Jelentéit tett a 
rendőrségen, amely Vineze Vilmát elis fogta.
A tolvaj cseléd bevallotta, hogy a melltüt ő 
"opta el és azt egyik ékszerésznél arany 
gyűrűért kicserélte. A melltü megkerült, a 
tolvaj cselédet a bíróságnak adják át.

— Van már elég cseléd. Az ínsé­
ges esztendőnek a következménye, hogy 
cselédek dolgában kezdenek a debre­
czeni házi asszonyokra is jobb napok 
virradni. A falukról tömegesen jönnek 
be minden korbeli férfi és fehérnépség 
szolgálatot keresni. Rossz volt a nyár, 
nincs élelem. S miután a rendőrség 
az olyan egyéneket, a kik nem deb­
reczeni illetőségűek, ha foglalkozásuk 
nincsen, a város területén nem tűr 
meg, mindegyik igyekszik cselédnek 
elszerződni, hogy ily utón benn ma­
radhasson s a mindennapiját, a mos­
tani szűk viszonyok között biztosít­
hassa. Természetesen, hogy a szolgá­
latban levő cselédek is, látva a nagy 
konkurencziát, igyekeznek megalapulni 
helyeiken és törekednek megnyerni 
gazdáik megelégedését, nehogy túlad­
jon rajtuk.

— Meghaltak. Ujvávi József ev, 
ref. 73 évés szegényházi ápolt.

— Vívó-tanfolyam sz. Benedek 
Sándor vívó mester nyári tartózkodási he­
lyéről, Nagy Károiyból városunkba érkezvén, 
újra megnyitja vívó tanfolyamát. Beiratkozni 
lehet lakásán, reggel 8 -1-ig, d. u. 3—6-ig 
Piacz utcza 7. számú lakásán.

— Kamarai kösgyttlés. A keres­
kedelmi és iparkamara a nyári szünidő után 
szept. 15 én tartja első rendes közgyűlését. 
A tárgysorozat, mely rendkívül érdekes és 
gazdag tartalmú a napokban kerül nyilvá­
nosságra.

— Vakmerő betörés, A rendőrség 
még nem jutott nyomára az Agricola itólő 
táblabiró kárára elkövetett betöréi tettese­
inek és már is újabb, vakmerő betörés tör­
tént a város kellős közepén. A mu't éjjel 
ugyanis eddig ismeretlen emberek betörtek 
Megyeri Pál dr. ügyvéd Sséchónyi utcza 
35. sz. alatti lakásába, mig Megyeri a ha­
tárban levő tanyáján volt családjával együtt. 
A betörök esti kapuzárás előtt besurrantak 
az udvarba s otf rejtőzködtek el. Az iroda 
melletti ajtót álkulcscsal kinyitották s beha­
toltak a lakásba. A betörik ismerték a la

kást, mert egyenesen a hálószobába men­
tek, ahol a pénzszekrény áll. Felforgattak a 
lakásban mindent, feltörték a szekrényeket, 
azok tartalmát összehányták. A pénzszek­
rényt is feszegették, de a pénzhez nem ju­
tottak. A betörést csak délelőtt vették észre 
a lakók a nyitva talált utczai ablakról, a 
merre a betörők eltávoztak. A betörésről 
jelentést tettek a rendőrségen, hol a nyo­
mozást azonnal elrendelték. A kárt eddig 
megállapítani nem lehetett.

— VonatöSSXetttMíéS- a debre­
czeni üzletvezetöségnek Mezöberényböl 
szerencsétlen vonatösszeütkőzést je­
lentenek. Hétfőn délután ugyanis tel­
jes menet sebességgel két tehervonat 
a külső váltóknál összeütközött. Két 
kocsi szilánkokra tört össze, a benne 
lévő áruk is elpusztultak. Csudálatos 
szerencse, hogy emberéltet nem követelt 
a szerencsétlenség.

— Ki akarta siklatni a kisvo- 
natot. Hétfőn este a Bika szálloda előtt 
Görcsös Sándor részeg napszámos az ott 
meuö kisvonat elé a vágányra fahasábot 
dobott. Ki akarta siklatni a kisvonatot, de 
szándékát észrevették és igy meghiúsult a 
részeg ember éretlen tréfája. Görcsöst bekí­
sérték.

— Megismerte a lopott estlrt. A
minap Simon József napszámosnak ellopták 
a szűrét. Az egyik mozöőr a leírás után rá­
ismerte szűrre egyik vidéki atyafinál. A tol­
vajt elfogták.

— Elvessett történelmi térkép.
Ma déli 12 órakor Csapó utczától a Nagy­
templomig menve elveszett egy kártyára raj­
zolt térkép, amely Debreczen vidékét az 
1200—1400 évek közti áflapotok szerint 
ábrázolja s nagyobb történelmi monográfia 
mellékletéből készült. A becsületes megtaláló 
hálára kötelezi a térkép rajzolóját, ha azt 
a városi közlevéltárban néki visszaadja s 
rajz második kidolgozásától megszabadítja.

— Alföldy Károly táncziskolájában 
a tanfolyam szept. hó 12-én kezdődik. Be­
hatásokat elfogad lakásán Póterfia-utcza 2. 
sz. bármely időben.

— A Dréher sörosernokbsn mű­
ködő tambura dal és zenetársulat naponta 
nagy közönség előtt játszik. A társulat, mely 
igen tehetséges erőkből áll, még ,esak né­
hány napig lesz itt. Ajánljuk őket a közön­
ség pártfogásába, annál is inkább, mert 
csupa kellemes, magyar dalokat énekelnek.

— Garmellini bűvész ma szerdán a 
Bika szálloda orfeum helyiségében a felesé­
gével együtt tartja búcsú előadását. Az ér­
dekesnek ígérkező estély iránt élénken ér­
deklődnek.

x Mamák ée tanítónők becses fi­
gyelmébe ajánljuk mindennemű iskolai ké­
zimunka czikkek és szakértőén vezetett nagy- 
választékú előnyomdánkat. Füstös Testvé­
rek Piacz-utcza 12. sz.

x Telegdy ssikséi fürdőn a f. hó 
végéig mindennap lehet fürdőt kapni. Ven­
dégszobák árai a hátralevő idényre tete­
mesen leszállittattak. Este hazatérő fürdő- 
vonat még f. hó 8-án kisasszonynapján és 
az ezt követő vasárnap fog közlekedüu.

x Bort lehnsnl tiszta uj Patent-záros 
üvegek jutányosán kaphatók a Schwartz-féle 
dohánytőzsdében.

Tankönyvek
bekötését Dávidházy Kálmán

könyvkötészete, Fttvészkert-n. 9- sz. alatt a legjobb
kivitelben legolcsóbban készíti. — Ugyanott minden 
könyvkötészeti és müipari munkák a legújabb Ízlés 

~ szerint készíttetnek.



6 DEBRECZENI FÜGGETLEN ÚJSÁG 1904. szeptember 7

x Állandó mttiparáru kiállítás
Mentze Henrik újdonságok áruházá Piacz­
és Seentanna u. sarkán. Több ezer ujdon- 
donság érkezett alkalmi ajándékoknak u. m. 
háztartási czikkek, gyermekjátékok és mii- 
iparáru különlegességek, melyek a legolcsóbb 
szabott árak mellett beszerezhetők.

x Letzter József fényképészeti, fes­
tészeti és fénykópnagy’tási műterme Piacz- 
utcza 44. Dr. Ujfalussy-ház. Állandó fény- 
képkiállitás a műterem kapubejáratánál lévő 
kirakatokban.

Halálos szerelem.
Leánynak játék, legénynek halál:

Budapesten a Huba-utcza és Tüzér- 
uteza sarkán levő nagy háromemeletes ház 
széles kapualjában kedden éjszaka két óra­
kor véresen, ájultan talált a sarki rendőr 
tisztességesen öltözött fiatalembert, aki ülő 
helyzetben támaszkodott a kapunak s élet 
alig látszott rajta. Megvizsgálta a fiatal em­
ber véres testét s miután még melegnek 
találta, telefonált a mentőkért, akik auto­
mobilon robogtak ki a Tüzér-utczába. A 
fiatalembert levetkőztették, megvizsgálták és 
konstatálták, hogy két golyó fúródott a mel­
lébe.

Először valami gyilkos merényletre gon­
doltak, de később a véres fiatal ember mel­
lett a földön megtalálták a revolverét. A 
mentők kimosták a fiatal ember sebeit, be­
kötözték, azután beszállították a Rókus kór­
házba, ahol reggel felé jobban lett. A ren­
dőrség kiküldöttjeinek elmondta, hogy Ma- 
róti Józsefnek hivják, 24 éves kovácssegéd 
és öngyilkossági szándékból lőtte magát 
mellbe.

Igen jó családból származik. Szerel 
mós lett. A leánynak vőlegénye volt. A leány 
is mutatta, hogy szereti, valójában pedig 
nem akart elválni a vőlegényétől. A legény 
mindenét feláldozta a lányért, összeveszett 
a családjával, kilépett az állásából. Hat hét 
előtt összeverekedett valakivel úgy, hogy 
életveszélyes sebekkel került a kórházba. 
Mikor kikerült, a lány, a kit imádott, már 
asszony volt.

Maróti Józsefet rettenetesen érintette 
ez a csapás. Ezer módét próbált az asszony 
visszahóditására és mikor látta, hogy nem 
sikerül, elhatározta, hogy megöli magát, 
Éjszaka odament az asszony házának a ka 
pújába és kétszer mellbe lőtte magát. A 
sebe életveszélyes.

Fiaik elestél! örvendő japánok. nitményhez tartottunk, amely Jessen ellen- flIlV WmBU in »■» v I r tengernagy lobogója alatt augusztus 14 én
London, szeptember 6. Az egész vilé- hajózott ti. Reggel fél 5 órakor négy pán­

tot bámulatba ejti az a hír, a melyet To- czirkálóból álló ellenséges hajórajjal
;iokól jelentettek. Keromtsi japán hadügy- találkoztunk, amelylyel harczba keveredtünk, 

miniszter és Hukusime tábornok ebédet ad- Az ellenség tüzelését főleg a Hurikra ösz- 
tak azon alkalomból, hogy fiaik a liaojangi pontosította. Reggel 8 óra felé egy ellensé- 
csatában vitézül harczoltak és elestek. Az g6s lövedék megrongálta a kormánygépet, 
ebéden részt vettek az összes herczegek és a. vizvoaal alatt kapott léken a viz beha- 
az udvari főméltóságok. A két apa örven- to|t a kormunyhelyiségbe és miután egyide 
dett, hogy fiaik a hazáért halhattak meg. jöleg a kormánygép irányitókészüléke telje

sen eltörött, a gép vezetése nagyon nehésé 
: vált és a Hurik nem tehetett eleget a zász- 
lóshajó jelzésének, hogy teljes sebességgel 

Kuroki üldözi az oroszokat. kövesse a Rossija és Gromoboj czirkálókat, 
London, szeptember 6. A harcz- amelyek visszavonultak. Miután a harcz

őrről érkezett hírek szerint az ellen- a né*J Pánczélos h»jó czirkálóval hosszabb térről érkezet mrek szerint az enen idÖQ folyt> a Rurik> amely visszamaradt,
séges csapatok Sántái irányában ha- mog^ m^r fölvette a harczot a köze-
adnak észak felé. Vájjon Kuroki tá- hdő — Takasiho és Naniva cirkálókkal,
lomoknak sikerült-e megelőzni Jantai amelyek kihasználva azt — a helyzetet,
mögött Kuropatkin hadait, arra nézve amelybe hajónk az irányító-készülék meg-

TÁVIRATOK.
Plehwe utóda,

iétervár, szeptember 6. A czár 
Plehwe utódjául Platonov-ot nevezte ki

Líjza herozegasszony szökéséhez
Brüssel, szeptember 6. Az itteni .Jut­

nál de Bruxelles* laphasábjain, bizonyára 
udvari körök sugalmazásából, hosszú czikk 
jelent meg, amelyben Lujza herczegnő fiatal 
asszonykoráról van érdekefa több adat össze­
hordva. Többek közt azt állítja a czikk, hogy 
Lmzajherczegnő soha sem volt megelégedve 
háájlte|áÁí|$KL Dtöbbször zúgolódott is durva 

‘" botrányok elkerülése vé­
cére hallgatott s tűrte 
' ^aríes^k, e czikk állítja 
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Az orosz japán háborúról.

nincsenek pozitív jelentések. Azt a 
missziót kapta Oyama tábornagytól, 
logy a Taicho folyón átkelve, kerülő 
utón elébe vágjon Kuropatkin hadai­
nak. Azonban nem valószínű, hogy ez 
sikerülni fog neki. Csapatainak fáradt­
sága leírhatatlan. A terepviszonyok az 
élelmezést hihetetlen módon megnehe­
zítik. A vízhiány is igen érezhetővé 
válik, de még inkább az élelemhiány.

ény, hogy az orosz seregek ugyan- 
üyen nehézségekkel küzdenek s csak 
annyi akadályokat kell legyőzniük, mint 
a japánoknak, de azért a japán hada­
kat sem lehet már olyan harczkészek- 
nek mondani, mint eddig. Amivel azon­
ban a japánok határozottan előnyben 
vannak, az abból áll, hogy az ö had­
seregeikben a demoralizácziőnak nyoma 
sincs. Ellenben az orc sz csapatok de- 
moralizácziója nöttön növekedik. A 
iaojangi nagy vereség után a főtisztek 
éppen olyan kevéssé hisznek már a 
győzelemben, mint a legénység.

As cross vereségek hatása.
Berlin, szeptember 6. Pétervárról 

jelentik, hogy ott katonai körökben a 
képzelhető legnagyobb konsternácziót 
keltette a liaojangi nagy vereség. Ez 
azonban nem gyengítette Kuropatkin 
helyzetét, sőt ellenkezőleg, megerősí­
tette azt. A pétervári udvari körök aka­
dályozták meg annak idejében, hogy 
Kuropatkin Mukden be vagy Karbinba 
visszavonuljon, még mielőtt bevárta 
volna az egyesült japán hadak táma­
dását. A jelszó az volt: „Elég volt a 
visszavonulásból“. Kuropatkin, aki a 
harcztéren jobban átlátta a helyzetet, 
sürgetve kért engedélyt arra, hogy 
Liaojangot kiüríthesse s Mukdenben 
megerősített állást foglalhasson el. Ezt 
határozottan megtiltották neki. A czár 
most, midőn belátta, hogy Kuropatkin 
jobban látja a helyzetet, teljesen sza­
bad kezet akar neki adni.

Hogy sülyedt el a Hurik.
Péterrár, szeptember 7. Alexejew ten­

gernagynak a czárhoz e hó 4-én intézett 
ata tartalmazza : Konstantin Ivanoff 
föl jelentését, aki az augusztus 14-iki 

.„..ecii‘natczban. mint legidősb tiszt átvette 
v a1 !Rtirik trklrVáiir patflnc-noksAgát. A jelen- 

ItiUMUmSigZ’W ahhoz a czirkáló külö

sérülése következtében jutott, nagy kaliberű 
ágyuk tüzelésével jelentékeny kárt okoztak 
nekünk. Tüzelésünk azáltal, hogy több ágyú 
elpusztult, mind nehezebbé vált és dél feló 
teljesen elhallgátott, miután az összes ágyuk 
harczképtelenné voltak téve és számos tisz­
tet és matrózt vesztettünk. Ez időben egyik 
készülékünkről aknát hajítottunk az ellensé­
ges hajók felé, de ez nem érte el czélját.

A* oroiaok asörnytt veresége.
London, szeptember 6. A Reuter 

ügynökség jelenti Pétervárról : Tegnap 
a késő esti órákban az a bír terjedt 
el, hogy Kuropatkin utóvédje jóformán 
megsemmisült. Hadseregének zöme a 
legnagyobb veszedelemben van, hogy 
körülzárják.

London, szeptember 8. Mindegyre vi­
lágosabbá válik az oroszok veresége. A Stan­
dard tudósítója kiment az elhagyott harcz- 
térre, hol a halottak eltakarítását egész sereg 
kínai kuli végzi. A letarolt, vérrel borított 
mezők s a pushaportól megfeketedett s 
ágyutüztől kiégett hegyoldalak vigasztalan 
benyomást keltenek. Legutóbbi jelentésében 
Írja, hogy az oroszokat Liaojangból is és a 
Tálcától délre eső vidékről is elűzték már. 
Az oroszok átkelése előtt borzalmas jele­
netek játszódtak le a megdagadt folyó part­
ján. Az oroszok megkísérelték ugyan az el­
lenállást, de a túlerőnek nem tudtak ellent- 
állni s hanyatt-homlok rohantak az úgyis 
vadul tolongó seregnek. Ez betetőzte a ka­
tasztrófát Tömérdek katonát szorítottak a 
Taice-folyóba, akik mind menthetetlenül oda 
vesztek A városban szörnyű fairek keringe­
nek az oroszok ottani veszteségeiről. Egész
ezredeket említenek, melyek egy szálig oda­
vesztek. Bizonyos, hogy töméntelen hadi 
felszerelés, ágyuk egész sokasága és renge­
teg katona esett áldozatul a rendetlen fu­
tásnak.

As cross sereg bekerítése.
Tokio, szeptember 7. Kuroki ügyes 

felvonulása nagy megelégedést keltett 
a legfőbb haditanácsban. A „Daily 
Express“ tudósítója jó helyről értesül, 
hogy nem is volt sohase a japán se­
reg czélja az orosz sereget Liaojang 
körül bekeríteni, mert ez a Taice is 
lehetetlenné tette. A Taice ugyanis 
közel folyik a várostól és hozzá még 
épen keletnyugati irányban. A liaojangi 
ütközetet Oyama teljesen baditervek 
szerint vitte keresztül a czélt. A czél 
ugyanis az volt, amint be is követke­
zett, hogy Kuropatkint előbb Liaojang 
vámosának szorítsák, onnan pedig egye-



Ítiu4. b/eptember t

nesen a folyónak. Mindkét várakozást 
tökéletesen beváltotta a 2. és 4. had­
sereg. Kuroki pedig valósággal feladata 
magaslatán áll, mert nyugati támadá­
sát és északnyugati előre vonulását 
bámulatos egyöntetűséggel oldotta meg.
Ax orosz hadsereg bekerítése ktiszö
bin áll s ezt így is tervezték a ja­
pánok.

Port Artúr még taraja magát.
Landol szeptember 6. Mint a Daily 

Telegraphnak jelentik Csifuból tegnap este 
8 ói a néhány peresről: Egy nagy rakomány 
lisztet szállító gőzös Port-Artúrba érkezett, a 
hol nagy lelkesedéssel üdvözölték. A 8. japán 
hadosztály Dalnyban partraszállt az ost­
romló hadsereg erősbitóse végett. Port- 
Arturban jóformán nincs már lótakar­
mány. A főzelék-félék igen drágák. — 
A kinei várost, hogy szabad kilövést nyer­
jenek, le akarják bontani. 100 menekülő 
tegnap ideérkezett Port-Arturból és azt 
mondja, hogy Port Artúrt augusztus 2-tól 
31-ig szakadatlanul támadták, még pedig 
főleg kelet felől. A japánokat mindenütt 
nagy veszteségekkel visszaverték.

Mukden le veszélyben ven.
Pétervár, szeptember 6. Itt is 

megerősítik, hogy Kuropatkin aJantaj- 
bányákig jutott, tehát menekülése si­
került,

Pétervárról jelenti a Daily Mail 
tudósítója, hogy Stackelberg hadsere­
gének helyzetét kétségbeejtőnek tart­
ják. Kuroki ugyanis elvágta a fősereg­
től és keletre szorította. A czár újabb 
nagy csapatok mozgósítását rendelte el.

London, szeptember 6. A liaojangi 
csatáról rémes részleteket beszélnek. 
A harcz oly elkeseredett volt, hogy a 
japánok és oroszok puskatussal, a tisz­
tek karddal viaskodtak.

Pétervárról jelentik, hogy Kuro­
patkin délkeletről teljes rendben vonul 
Mukden felé, ahonnan a japánok 40 
kilométernyire vannak.

Tokió, szeptember 6. Kuroki se­
regével a Jantaj-bányáktól északkeletre 
levő hegygerinczeket szállotta meg és 
20 kilométernyire van már csak Muk- 
dentöl. Az oroszoknak eddig sikerült 
a visszavonulás, de óriási veszteségek 
árán.

London, szeptember 6. Mukden 
kitotósét an oroszok megkezdték a
cenzúra már vissza is vonult Karbinba.

Újabb orom vereség.
London, szeptember 6. Kuropat­

kin, hogy a liaojangi csatából mene­
külő csapatok visszavonulását biztosít­
hassa, megtámadta Kuroki seregét, de 
nagy veszteséggel visszaveretett.

Gárdatiszt és mflvésnó.
Ujakb katonai botrány Berlinben.

. Berlin •lőkelő köreiben most sokat 
eszélnek arról a botrány-pőrről, amelyben 

a panaszos Werner Frigyes gárdatiszt, a

debreczeni független újság

vádlott pedig Schrődel Jozefin, aki még né­
hány évvel ezelőtt egész Németországban 
kedvelt művésznő volt, ma már azonban 
teljesen elzüllött és aezinipályától megválva, 
mint virágárusnő tengeti életét. Schrődel 
Jozefin iszákos lett és ez a beteges-szenve-i 
dély okozta, hogy fokról fokra rohamosan 
stilyedt. Az a körülmény pedig, hogy iváe-1 
nak adta magát, szorosan összefügg a gár­
datiszt panaszával, aki most zsarolás kísér­
lete miatt kéri az ex-müvésznő megbünte­
tését.

A gárdatiszt panaszlevelében elmondja, 
hogy egykor, mikor még csak hadapród volt, 
jó viszonyban állott a vádlottnővel és gyak­
ran meglátogatta öt lakásán, ahol aztán 
kellemes órákat töltött. Később, mikor a j 
katonai pályáján előrehaladt és Berlinből j 
újabb állomáshelyére kellett utaznia, ez a 
viszony megszakadt s azóta nem is igen 
hallott Schrődel Jozefinről egyéb hirt, mint 
azt, hogy véglegesen megvált a színháztól. ■

Tavaly, mikor mint nős ember ósgár-j 
datiszt visszatért Berlinbe, a laktanyábanj 
fölkereste őt a vádlottnő, akinek külselye 
akkor már igen szánalmas volt és a régi 
barátságra hivatkozva segélyt kért, amit a 
tiszt nem tagadhatoit meg tőle. A látogatás 
és a segélykérés azonban mind gyakoribb 
lett, úgy, hogy kénytelen volt tudtára adni 
a hölgynek, hogy többé nem fogadja és fi­
gyelmeztette, hogy ha mégis alkalmatlan­
kodnék, intézkedni fog, hogy ne is enged­
jék be a laktanyába!

A vádlott aztán hetekig nem adott 
életjelt magáról. Már már azt hitte, hogy 
mindenkorra szabadult tőle, mikor ajánlott 
levelet kapott, amelyben a nő figyelmezteti, 
hogy a gárdatisztnek erkölcsi kötelessége 
öt támogatni és ha ezt a kötelességét nem 
teljesiti, akkor a dúsgazdag felesége, vala­
mint a ttszttársai előtt olyan le.epiezóseket 
fog tenni, amelyek majd igen könnyen meg­
fosztják őt a rangjától és a köztisztelettől. 
Ezt a fenyegető levelet második, majd har­
madik is követte, úgy hogy végre Werner 
Frigyes a bíróságot kérte fel, oltalmazza 
meg őt ettől a veszedelmes nőtől.

Schrődel Jozefine ellen zsarolás miatt 
megindult az eljárás, A hajdani művésznő 
azzal védekezett, hogy az ő fellépése és kő 
vetclóse teljesen jogos, meri a panaszos 
neki köszönheti a mai állását és viszont 
őt a panaszos eljárása tiporta a sárba, 
ahol csak akkor érzi magát jól, ha iszik és 
feled. Évekkel ezelőtt, mikor ő még ünnepelt 
művésznő volt, viszonya volt a hadapróddal, 
akit igen gyabran kisegített pénzzava­
rából, sőt egy Ízben összes nagy értéket 
képviselő ékszereit is zálogba kellett csapni«, 
hogy a Werner kártyaadósságait kifizethesse. 
A fiatal tiszt szentül fogadta, hogy nőül 
veszi, azonban Ígéretét nem tartotta meg, 
mikor előléptették, vidéki ál.omásra helyez­
tette át magát és azóta nem találkoztak.

A művésznő még mindig nagyon sze­
relte a csalfa tisztet, buskomor életunt lett, 
ivásnak adta magát és később, mikor meg­
tudta, hogy a kis hadapród előkelő tiszt és 
dúsgazdag porosz földb'rtokosnő térje lett, 
visszakövetelte tőle azt a pénzt, amit Wer­
ner kártyaadósság ürügye alatt elszedege- 
tett tőle. A tiszt a kedvtelenül fogadta és 
a tartozás helyett csekély alamizsnát adott 
és végül még ezt is megtagadta tőle. Ekkor 
irta a bárom levelet, hogy a panaszost 
figyelmeztesse kötelességére. Werner azon- 
aan azzal felelt, hogy őt a bíróságnak
adta át. *

A gárdatiszt természetesen arról hal­
lani sem akart, mintha 6 valamikor csak 
egy fillért is kapott vagy elfogadott volna a 
vádlottnötöl, aki bizonyára őrült és kérte is 
a bíróságot, hogy vizsgáltassa meg a sze­
rinte iszákosságban szenvedő nő elmeálla­
potát. Schrődel Jozefinnek azonban a pa­

naszostól számos levél van a birtokában és 
ezeket most a vizsgálati iratokhoz csatolta, 
hogy beigazolja állításának valódiságát. 
Ezek a levelek fogják tehát eldönteni a pör 
sorsát.

Szóval van már megint Berlinben ka­
tonai botrány.

Minden időben semmi sem biztosítja job­
ban az egészséget, mint a jó és emészto-képes 
gyomor, meg a tiszta ivóvíz. Kiváló eszköz 

erre a MOHÄI

Iáoiri
l literes üvegben 19 kr. 
I télliter üvegben IS kr.

forrás. A mohai vie, mondhatni, mióta a 
főidből előbukkant, mindjárt ismeretessé lett 

kiváló gyógyító hatásairól.
A viz olyan mélységből ered, a milyen mélyre 
a talaj esetleges szennyezettségének fertőző 
anyagai semmi körülmények között sem jut­
hatnak le, mert 24-féle kitünöbbnél kitünóbb 
szűrő földréteg állja utjokat, következésképen 

tehát a viz
teljesen bacillus-mentee,
azaz a legideálisabban tiszta s igy a legegész­

ségesebb Ivóvíz.
Ennek igazolásául 

Sz. 29/1902
M. k. áll. bacteriologist intézet 

Budapesten.
Nem kevésbbé jellemző a forrás kitűnő 

tulajdonságai egyikeért a tisztaságára nézve 
az 1902. február 18-án megejtett bacteriolo- 
giai vizsgálatról alkotott vélemény, mely szó 
szerint a kővetkező:

Az elörebocsájtott vizsgálati eredmény 
tanúsága szerint a moha! ÁGHES-forrás vize 
bacteriologiai szempontból nagyon tiszta és 
kifogástalan.

Budapesten, 1902. február 18-án.
Dr. Preis* Hugó s. k.

a m. kir. áll. bacteriologiai intézet 
vezetője, ny. r. tanár.

Árlapot s prospectust kívánatra bérmentve küld 
a mohai Á g n e s-forrás kezelósége Mohán, 

Fejérmegye.
Kapható minden fttszertisletben és elsőrangú 
Vendéglőben. — Főraktár Debreczen és vidékére 

layer Jenő fttsserttsletében. l.

Nehezen gyógyuló
vagy folyton kiújuló sebek ellen egyedüli 
biztos szer egy növényből készült kivonatom.
Gyógyít minden fájdalom nélkül bármilyen 
sebet, soha ki nem ujul utána a baj: Titkos 
betegség ellen csakis es segít. Egy üveg ele­

gendő, ára 5 Eer.
Készíti és levélcím : Zenke Zoltán Sseged.

Hajdúsági
Bajuszpedrő. Szép bajusz

nyerhető a hires Hajdasági 
bajusspedró használata által,
mely legjobb as össses ba­
jusspedró készítmények kö­
zött. A bajuszt nem töri, 
nem tépi, mindég szép állás­
ban tartja és soha sem ke* 

ményedik meg.
Egy doboz BO fillér.

Kapható:

védjegyé Dr. Rotschnek V. Emil utóda
Gró»* Nagy Ferenc*

gyógyszerésznél
DEBRECZEN, Kossiath-u. 8u

Valamint minden debrooieal gyógy­
szertárban.
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x Állandó mttiparáru kiállítás
Mentze Henrik újdonságok áruháza Piacz­
és Ssentanna u. sarkán. Több ezer ujdon- 
donság érkezett alkalmi ajándékoknak u. m. 
háztartási czikkek, gyermekjátékok és mii- 
iparára különlegességek, melyek a legolcsóbb 
szabott árak mellett beszerezhetők.

x Letzter József fényképészeti, fes­
tészeti és fénykópnagy'tási műterme Piacz- 
utcza 44. Dr. Ujfalussy-ház. Állandó fény- 
képkiállitás a műterem kapubejáratánál lévő 
kirakatokban.

Halálos szerelem.
Leánynak játék, legénynek halál:

Budapesten a Huba-utcza és Tüzér- 
uteza sarkán levő nagy háromemeletes ház 
széles kapualjában kedden éjszaka két óra­
kor véresen, ájultan talált a sarki rendőr 
tisztességesen öltözött fiatalembert, aki ülő 
helyzetben támaszkodott a kapunak s élet 
alig látszott rajta. Megvizsgálta a fiatal em­
ber véres testét s miután még melegnek 
találta, telefonált a mentőkért, akik auto­
mobilon robogtak ki a Tüzér-utczába. A 
fiatalembert levetkőztették, megvizsgálták és 
konstatálták, hogy két golyó fúródott a mel­
lébe.

Először valami gyilkos merényletre gon­
doltak, de később a véres fiatal ember mel­
lett a földön megtalálták a revolverét. A 
mentők kimosták a fiatal ember sebeit, be­
kötözték, azután beszállították a Rókus kór­
házba, ahol reggel felé jobban lett. A ren­
dőrség kiküldöttjeinek elmondta, hogy Ma- 
róti Józsefnek hívják, 24 éves kovácssegéd 
és öngyilkossági szándékból lőtte magát 
mellbe.

Igen jó családból származik. Szerel 
mös lett. A leánynak vőlegénye volt. A leány 
is mutatta, hogy szereti, »siójában pedig 
nem akart elválni a vőlegényétől. A legény 
mindenét feláldozta a lányért, összeveszett 
a családjával, kilépett az állásából. Hat hét 
előtt összeverekedett valakivel úgy, hogy 
életveszélyes sebekkel került a kórházba. 
Mikor kikerült, a lány, a kit imádott, már 
asszony volt.

Maróti Józsefet rettenetesen érintette 
ez a csapás. Ezer módot próbált az asszony 
vissza hódítására és mikor látta, hogy nem 
sikerül, elhatározta, hogy megöli magát, 
Éjszaka odament az asszony házának a ka 
pújába és kétszer mellbe lőtte magát. A 
sebe életveszélyes.

TÁVIRATOK.
Plehwe utóda,

Fétervár, szeptember 6. A czár 
Plehwe utódjául Platonov-ot nevezte ki

Líjsi herczegasszony szökéséhez.
Brüssel, szeptember 6. Az itteni ,Jur­

nái de Bruxelles* laphasábjain, bizonyára 
udvari körök sugalmazásából, hosszú czikk 
jelent meg, amelyben Lujza herczegnő fiata. 
asssonykoráról van érdekds több adat össze­
hordva. Többek közt azt állítja a czikk, bog] j 

fczegnő soha sem volt megelégedve

W. többször zúgolódott is durva 
botrányok elkerülése vé- 

kérés^re hallgatott s tűrte 
e csikk állítja 

. __ udvar most már épen úgy,

ffzomBrytia

Piáik Áladén ftrvendő lanánok nitményhez tartottunk, amely Jessen ellen-riaiK eiesien orvenao japanua. tengen;agy lobogója alatt augusztus 14 én
London, szeptember 6. Az egész vilá- hajózott ki. Reggel fél 5 órakor négy pán­

kot bámulatba ejti az a hír, a melyet To- czélos czirkálóból álló ellenséges hajórajjal 
iokól jelentettek. Keromtsi japán badügy- találkoztunk, ametylyel harczba keveredtünk, 

miniszter és Hukusime tábornok ebédet ad- ellenség tüzelését főleg a Rurikra ősz- 
tak azon alkalomból, hogy fiaik a liaojangi p0ntositotta. Reggel 8 óra felé egy ellensé- 
csatában vitézül harczoltak és elestek. Az geg lövedék megrongálta a kormánygépet, 
ebéden részt vettek az összes herczegek és ^ vizvoaal alatt kapott léken a viz beha- 
az udvar, főméltóságok. A két apa örven- tolt a kormunyhelyiségbe és miután egyide• 
dett, hogy fiaik a hazáért halhattak meg. jöleg a kormánygép irányitókészüléke telje

sen eltörött, a gép vezetése nagyon nehézé 
I vált és a Rurik nem tehetett eleget a zász- 
I lóshajó jelzésének, hogy teljes sebességgel 
: kövesse a Rossija és Gromoboj czirkálókat, 

London, szeptember 6. A harcz- amelyek visszavonultak. Mintán a harcz
térről érkezett hírek szerint az ellen- a né*T P*nczélos hajó czirkálóval hosszabb térről érkezett nirek szerint az énén idŐQ át folyt> a Rurik amely visszamaradt,
séges csapatok Sántái irányában na- * m0st már fölvette a harczot a köz e-
adnak észak felé. Vájjon Kuroki tá- iedö — Takasiho és N&niva czirkálóskal,
lomoknak sikerült-e megelőzni Jantai amelyek kihasználva azt — a helyzetet,
mögött Kuropatkin hadait, arra nézve amelybe hajónk az irányító-készülék meg-
nincsenek pozitív jelentések. Azt a! ^««következtében jutott, nagykaliberü

... , , rxJ ._____,,, ágyuk tüzelésével jelentékeny kárt okoztak
missziót kapta Oyama tábornagytól, nk Tüzelésünk azáltal, hogy több ágyú

Az orosz-japán háborúról.
Kuroki ttldösi as orossokat.
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-ott fog- lel

íogy a Taicho folyón átkelve, kerülő 
utón elébe vágjon Kuropatkin hadai­
nak. Azonban nem valószínű, hogy ez 
sikerülni fog neki. Csapatainak fáradt­
sága leírhatatlan. A terepviszonyok az 
élelmezést hihetetlen módon megnehe­
zítik. A vízhiány is igen érezhetővé 
válik, de még inkább az élelemhiány.

ény, hogy az orosz seregek ugyan­
ilyen nehézségekkel küzdenek s csak 
annyi akadályokat kell legyőzniök, mint 
a japánoknak, de azért a japán hada­
rni sem lehet már olyan harczkészek- 
nek mondani, mint eddig. Amivel azon- 
jan a japánok határozottan előnyben 
vannak, az abból áll, hogy az ö had­
seregeikben a demoralizácziónak nyoma 
sincs. Ellenben az orc 3z csapatok de- 
moralizácziója nöttön növekedik. A 
iaojangi nagy vereség után a főtisztek 
éppen olyan kevéssé hisznek már a 
győzelemben, mint a legénység.

As oross vereségek hatása.
Berlin, szeptember 6. Pétervárról 

jelentik, hogy ott katonai körökben a 
képzelhető legnagyobb konsternácziót 
keltette a liaojangi nagy vereség. Ez 
azonban nem gyengítette Kuropatkin 
helyzetét, sőt ellenkezőleg, megerősí­
tette azt. A pétervári udvari körök aka­
dályozták meg annak idejében, hogy 
Kuropatkin Mukden be vagy Karbinba 
visszavonuljon, még mielőtt bevárta 
volna az egyesült japán hadak táma­
dását. A jelszó az volt: „Elég volt a 
visszavonulásból“. Kuropatkin, aki a 
harcztéren jobban átlátta a helyzetet, 
sürgetve kért engedélyt arra, hogy 
Liaojangot kiüríthesse s Mukdenben 
megerősített állást foglalhasson el. Ezt 
határozottan megtiltották neki. A czár 
most, midőn belátta, hogy Kuropatkin 
jobban látja a helyzetet, teljesen sza­
bad kezet akar neki adni.

Hogy sülyedt el a Hurik.
Fétervár, szeptember 7. Alexejew ten­

gernagynak a czárhoz e hó 4-én intézett 
irata tartalmazza : Konstantin Ivanoff 

íjégv jelentését, aki az augusztus 14-íkt

- ___ „ ... ‘f »• Rhrik(SflrtfáWjpaeinc«noii*g*l. A jelen-
egyelőre tetglftBQflPL.üi hiruas WLMLffiSBfljCIMi ahhoz a czlrkáló külő

ftfczban, mint legidőab tiszt átvette

elpusztult, mind nehezebbé vált és dél felé 
teljesen elhallgatott, miután az összes ágyuk 
harczkóptelenné voltak téve és számos tisz­
tet és matrózt vesztettünk. Ez időben egyik 
készülékünkről aknát hajítottunk az ellensé­
ges hajók felé, de ez nem érte el czélját.

As orossok esörnyü veresége.
London, szeptember 6. A Reuter 

ügynökség jelenti Pétervárról : Tegnap 
a késő esti órákban az a bir terjedt 
el, hogy Kuropatkin utóvédje jóformán 
megsemmisült. Hadseregének zöme a 
legnagyobb veszedelemben van, hogy 
körülzárják.

London, szeptember 8. Mindegyre vi­
lágosabbá válik az oroszok veresége. A Stan­
dard tudósítója kiment az elhagyott harcz- 
térre, hol a halottak eltakarítását egész sereg 
kínai kuli végzi. A letarolt, vérrel borított 
mezők s a pushaportól megfeketedett s 
ágyutüztől kiégett hegyoldalak vigasztalan 
benyomást keltenek. Legutóbbi jelentésében 
írja, hogy az oroszokat Liaojangból is és a 
Taicétól délre eső vidékről is elűzték már. 
Az oroszok átkelése előtt borzalmas jele­
netek játszódtak le a megdagadt folyó part­
ján. Az oroszok megkísérelték ugyan az el­
lenállást, de a túlerőnek nem tudtak ellent- 
állni s hanyatt-homlok rohantak az úgyis 
vadul tolongó seregnek. Ez betetőzte a ka­
tasztrófát Tömérdek katonát szorítottak a 
Tatce-folyóba, akik mind menthetetlenül oda 
vesztek A városban szörnyű hírek keringe­
nek az oroszok ottani veszteségeiről. Egész
ezredeket említenek, melyek egy szálig oda­
vesztek. Bizonyos, hogy töméntelen hadi 
felszerelés, ágyuk egész sokasága és renge­
teg katona esett áldozatul a rendetlen fu­
tásnak.

As oross sereg bekerítése.
Tokio, szeptember 7. Kuroki ügyes 

felvonulása nagy megelégedést keltett 
a legfőbb haditanácsban. A „Daily 
Express“ tudósítója jó helyről értesül, 
hogy nem is volt sohase a japán se­
reg czélja az orosz sereget Liaojang 
körül bekeríteni, mert ez a Taice is 
lehetetlenné tette. A Taice ugyanis 
közel folyik a várostól és hozzá még 
épen keletnyugati irányban. A liaojangi 
ütközetet Oyama teljesen baditervek 
szerint vitte keresztül a czélt. A czél 
ugyanis az volt, amint be is követke­
zett, hogy Kuropatkint előbb Liaojang 
vámsának szorítsák, onnan pedig egye-

rumhmm
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negen a folyónak. Mindkét várakozást 
tökéletesen beváltotta a 2. és 4. had­
sereg. Kuroki pedig valósággal feladata 
magaslatán áll, mert nyugati támadá- 
8át és északnyugati előre vonulását 
bámulatos egyöntetűséggel oldotta meg.
Ax orosz hadsereg bekerítése küszö­
bön áU s ezt i&r is tervezték a ja­
pánok.

Port Artur még tartja magát.
szeptember 6. Mint a Daily 

Telegraphnak jelentik Ceifuból tegnap este 
8 ói a néhány peiczről: Egy nagy rakomány 
lisztet szállító gőzös Port-Artúrba érkezett, a 
hol nagy lelkesedéssel üdvözölték. A 8. japán 
hadosztály Dalnyban partraszállt az ost­
romló hadsereg erősbitése végett. Port- 
Arturban jóformán nincs már lótakar­
mány. A főzelék-félék igen drágák. — 
A kinei várost, hogy szabad kilövést nyer­
jenek, le akarják bontani. 100 menekülő 
tegnap ideérkezett Port-Arturból és azt 
mondja, hogy Port Artúrt augusztus 2-tól 
31-ig szakadatlanul támadták, még pedig 
főleg kelet felől. A japánokat mindenütt 
nagy veszteségekkel visszaverték.

Mukden. Is veasélyben van.
Péiervár, szeptember 6. Itt is 

megerősítik, hogy Kuropatkin aJantaj* 
bányákig jutott, tehát menekülése si­
került,

Pétervárról jelenti a Daily Mail 
tudósítója, hogy Stackelberg hadsere­
gének helyzetét kétségbeejtőnek tart­
ják. Kuroki ugyanis elvágta a fősereg­
től és keletre szorította. A czár újabb 
nagy csapatok mozgósítását rendelte el.

LOüdOD, szeptember 6. A liaojangi 
csatáról rémes részleteket beszélnek. 
A harcz óly elkeseredett volt, hogy a 
japánok és oroszok puskatussal, a tisz­
tek karddal viaskodtak.

Pétervárról jelentik, hogy Kuro­
patkin délkeletről teljes rendben vonul 
Mukden felé, ahonnan a japánok 40 
kilométernyire vannak.

Tokió, szeptember 6. Kuroki se­
regével a Jantaj-bányáktól északkeletre 
levő hegygerinczeket szállotta meg és 
20 kilométernyire van már csak Muk- 
dentöl. Az oroszoknak eddig sikerült 
a visszavonulás, de óriási veszteségek 
árán.

London, szeptember 6. MttkdOU 
kiürítését az oroszok megkezdték a
cenzúra már vissza is vonult Karbinba.

Újabb oross vereség.
London, szeptember 6. Kuropat­

kin, hogy a liaojangi csatából mene­
külő csapatok visszavonulását biztosít­
hassa, megtámadta Kuroki seregét, de 
nagy veszteséggel visszavereteít.

Gárdatiszt és művésznő.
Ujebb katonai botrány Berlinben.

, B«rlin •lőkelő köreiben most sokat 
beszélnek arról a botrány-pórról, amelyben 
8 Panaszos Werner Frigyes gárdatiazt, a

debreczeni független újság

vádlott pedig Schrődel Jozefin, aki még né­
hány évvel ezelőtt egész Németországban 
kedvelt művésznő volt, ma már azonban 
teljesem elzüllött és aezínipályától megválva, 
mint virágárusnő tengeti életét. Schrődel 
Jozefin iszákos lett és ez a beteges-szenve- j 
dély okozta, hogy fokról fokra rohamosan 
sülyedt. Az a körülmény pedig, hogy ivás-1 
nak adta magát, szorosan összefügg a gár­
datiazt panaszával, aki most zsarolás kísér­
lete miatt kéri az ex-müvésznő megbünte­
tését.

A gárdatiszt panaszlevelében elmondja, 
hogy egykor, mikor még csak hadapród volt, 
jó viszonyban állott a vádloitnével és gyak­
ran meglátogatta öt lakásán, ahol aztán 
kellemes órákat töltött. Később, mikor a j 
katonai pályáján előrehaladt és Berlinből! 
újabb állomáshelyére kellett utaznia, ez a 
viszony megszakadt s azóta nem is igen 
hallott Schrődel Jozefinről egyéb hirt, mint 
azt, hogy véglegesen megvált a színháztól. ■

Tavaly, mikor mint nős ember ésgár- j 
datiszt visszatért Berlinbe, a laktanyában | 
fölkereste őt a vádlottnő, akinek külselye 
akkor már igen szánalmas volt és a régi 
barátságra hivatkozva segélyt kért, amit a 
tiszt nem tagadhatoit meg tőle. A látogatás 
és a segélykérés azonban náind gyakoribb 
lett, úgy, hogy kénytelen volt tudtára adni 
a hölgynek, hogy többé nem fogadja és fi­
gyelmeztette, hogy ha mégis alkalmatlan­
kodnék, intézkedni fog, hogy ne is enged­
jék be a laktanyába!

A vádlott aztán hetekig nem adott 
életjelt magáról. Már már azt hitte, hogy 
mindenkorra szabadult tőle, mikor ajánlott 
levelet kapott, amelyben a nő figyelmezteti, 
hogy a gárdatisztnek erkölcsi kötelessége 
őt támogatni és ha ezt a kötelességét nem 
teljesíti, akkor a dúsgazdag felesége, vala­
mint a ttszttársai előtt olyan le.epiezéseket 
fog tenni, amelyek majd igen könnyen meg­
fosztják őt a rangjától és a köztisztelettől. 
Ezt a fenyegető levelet második, majd har­
madik is követte, úgy hogy végre Werner 
Frigyes a bíróságot kérte fel, oltalmazza 
meg őt ettől a veszedelmes nőtől.

Schrődel Jozefine ellen zsarolás miatt 
megindult az eljárás, A hajdani művésznő 
azzal védekezett, hogy az ő fellépése és kő 
vetclése teljesen jogos, mert a panaszos 
neki köszönheti a mai állásét és viszont 
őt a panaszos eljárása tiporta a sárba, 
ahol csak akkor érzi magát jól, ha iszik és 
feled. Évekkel ezelőtt, mikor ő még ünnepelt 
művésznő volt, viszonya volt a hadapróddal, 
ekit igen gyabran kisegített pénzzava­
rából, sőt egy ízben összes nagy értéket 
képviselő ékszereit is zálogba kellett csapni«, 
hogy a Werner kártyaadósságait kifizethesse. 
A fiatal tiszt szentül fogadta, hogy nőül 
veszi, azonban Ígéretét nem tartotta meg, 
mikor előléptették, vidéki ál omásra helyez­
tette át magát és azóta nem találkoztak.

A művésznő még mtndig nagyon sze­
rette a csalfa tisztet, buskomor életunt lett, 
ivásnak adta magát és később, mikor meg­
tudta, hogy a kis hadapród előkelő tiszt és 
dúsgazdag porosz földb'rtokosnó férje lett, 
visszakövetelte tőle azt a pénzt, amit Wer­
ner kártyaadósság ürügye alatt elszedege* 
tett tőle. A tiszt a kedvtelenül fogadta és 
a tartozás helyett csekély alamizsnát adott 
és végül még ezt is megtagadta tőle. Ekkor 
irta a három levelet, hogy a panaszost 
figyelmeztesse kötelességére. Werner azon- 
aan azzal felélt, hogy őt a bíróságnak
adta át. *

A gárdatiszt természetesen arról hal­
lani sem akart, mintha 6 valamikor csak 
egy fillért is kapott vagy elfogadott volna a 
vádlottnötöl, aki bizonyára örült és kérte is 
a bitóságot, hogy vizsgáltassa meg a sze­
rinte iszákosságban szenvedő nő elmeálla­
potát. Schrődel Jozefinnek azonban a pa­

naszostól számos levél van a birtokában és 
ezeket most a vizsgálati iratokhoz csatolta, 
hogy beigazolja állításának valódiságát. 
Ezek a levelek fogják tehát eldönteni a pör 
sorsát.

Szóval van már megint Berlinben ka­
tonai botrány.

Minden időben semmi sem biztosítja job­
ban az egészséget, mint a jó és emészto-képes 
gyomor, meg a tiszta Ivóvíz. Kiváló eszköz 

erre a MOHÄI

i literes üvegben 19 kr. 
i félliter üvegben !S kr.

forrás. A mohai viz, mondhatni, mióta a 
főidből előbukkant, mindjárt ismeretessé lett 

kiváló gyógyító hatásairól.
A viz olyan mélységből ered, a milyen mélyre 
a talaj esetleges szennyezettségének fertőző 
anyagai semmi körülmények között sem jut­
hatnak le, mert 24-féle kitünőbbnél kitünöbb 
szűrő földréteg állja utjokat, következésképen 

tehát a viz
teljesen bacillus-mentes,
azaz a legideálisabban tiszta s igy a legegész­

ségesebb ivóvíz.
Ennek igazolásául 

Sz. 29/1902
M. k. áll. bacteriologi* intézet 

Budapesten.
Nem kevésbbé jellemző a forrás kitűnő 

tulajdonságai egyikeért a tisztaságára nézve 
az 1902. február 18-án megejtett bacteriolo- 
giai vizsgálatról alkotott vélemény, mely szó 
szerint a következő:

Az elörebocsájtott vizsgálati eredmény 
tanúsága szerint a mohai ÁGNES-íorrás vize 
bacteriologiai szempontból nagyon tiszta és 
kifogástalan.

Budapesten, 1902. február 18-án.
Dr. Preisí Hugó s. k.

a m. kir. áll. bacteriologiai intézet 
vezetője, ny. r. tauár.

Árlapot s prospectust kívánatra bérmentve küld 
a mohai Á g n e s-forrás kezelösége Mohán, 

Fejérmegye.
Kapható minden füszertUletben és elsőrangú 
Vendéglőben. — Főraktár Debreczen és vidékére 

layer Jenő füszerüzletében. 1.

Nehezen gyógyuló
vagy folyton kiújuló sebek ellen egyedüli 
biztos szer egy növényből készült kivonatom.
Gyógyít minden fájdalom nélkül bármilyen 
sebet, soha ki nem ujul utána a baj: Titkos 
betegség ellen csakis es segít. Egy üveg ele­

gendő, ára 8 Eer.
Készíti és levélcLim : Zenke Zoltán Sxeged.

Hajdúsági
Bajuszpedrő. Szépbajusz

nyerhető a híres Hajdúsági 
bajuszpedrő használata által,
mely legjobb az összes ba­
juszpedrő készítmények kö­
zött. A bajuszt nem töri, 
nem tépi, mindég szép állás­
ban tartja és soha sem ke* 

ményedik meg.
Egy dobom 50 fillér.

Kapható:

Védjegy/ Dr. Rotschnek V. Emil utóda
Gró»* Nagy Ferenc*

gyógyszerésznél
DEBRECZEN, Kossiath-ia. 8 sx

Valamint minden debreczeni gyógy* 
szertárban.
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Apró hirdetések.
10 etólg 40 fillér, Montul minden gzó 2 fillér. A 
egkieebb hirdetés 40 fillér. Vastag betűkből ele­

delt minden ezó 4 fillér.

lé Songom eladó. Arany János u. 8. sz. a

Sjakorlott varróleányok felvétetnek Schvartz 
Eszti varrodájában József kir. herczeg-u. 
8. szám.

Egy helybeli üzletben alkalmazást nyer mint 
kiárusitónő egy jó családból való s helyes 
Írással biró nő. Pályázni kivánö e lap 
szerkesztőségénél utasítást nyerhet.

Sildé. 220 holdas birtok eladó, továbbá 
ugyanott 250 drb birka téli tartásra felébe 
elfogadta tik, vagy 15 drb nagy jószág. 
Czim e lap kiadóhivatalában.

dépiréné állást keres. Fiatal 17 éves leány, 
aki már gépirókezelőként hosszabb ideig 
volt alkalmazásban, állást keres. A czimét 
megmondja a szerkesztőség.

Irodai intézeti, vagy urasági inas állást 
keres szerény feltételek mellett, óvadék­
képes, nős, gyermektelen, kiszolgált fiatal 
altiszt. Czime a kiadóban.

VlTga-ntCM 43. sz. alatt újonnan épülő ház­
ban 5 szobás úri lakás és egy szobás 
garzon lakás 1904. évi nov. 1-től kiadó.

Rákócziról és Knruczokról czimü füzet 20 
fillér leszállított árban kapható a kiadó- 
hivatalban.

Egy éjjeles fiú szerkesztőségünkben azonnal 
fölvétetik.

DambOS-utcza 57. sz. a. ház, mely évente 
1500 kor. lakbért jövedelmez, jutányos 
árban eladó.

Eladó birtok és szeszgyár. Egy 1200 katasz- 
trális hold kiterjedésű, kitűnő minőségű 
birtok, melyen a legjobb karban lévő gaz­
dasági épületeken kívül egy . mezőgazda- 
sági szeszgyár van, évi 2000 hectoliter 
termelés és hectoliterenként 10 korona 
refactióval, 60 katasztrális hold dohány­
termelési engedélyijei eladó. — Hol és 
kivel lehet értekezni ? megmondja a ki- 
adóhivatal.

Építkezésből kimaradt 2 pár vasajtó olcsón 
eladó Nemzetőr-uicza 1. sz. a.

Elköltözés miatt 2 ágy, 1 asztal, 4 szék 
eladó Bercsényi-utcza 69. sz. a.

Debreczeal első elektrotechuikai vállalat táv­
beszélő és távjelző berendezésekre, villám­
hárítók, villamvilágitás és erő átvitelre, 
villamos jelző telepek, tűzjelzők, vizállás- 
mérők. Elvállal mindennemű az elektro­
technika szakába vágó berendezéseket és 
javításokat Földvári L. Kossuth-utcza 1. 
szám az udvarban. — Telefon szám 168. 
Távbeszélő és távíró építéshez szükséges 
mindennemű készülékek és anyagok, vala­
mint gyógyászati, physikai készülékek és 
telepek raktára.

47 hold feketeföld tanyával, Homokkert mel 
lett 6 hold hizlaló eladó. Czim a kiadóban.

Bérballadék igen olcsón elsdó Simonffy-u. 
16. sz. a.

Így 16 családból való fiú kéményseprő ta­
nulónak felvétetik Rók Lajos kéményseprő 
mesternél Hajdúszoboszlón.

Borsajtók
___ szőlőzuzó-malmok
régi jó hírnevű Fiel 
SCher-féle kassai gyárt­
mányok. BogTOSÓ Ollók 
pnttonok, szedő vedrek.

Molyta-gípá,
szecska és répavágó-

*
 Kerti-padok,

vasbntorok

olcsó madárvédő há­
zikók.

(Szeptember, októberben 
akasztandók ki.)

Sesztina Lajosnál
DEBRECZEN, Piacz-utcza 23.

Iskolás -3W3
fiuk és leányok részére kész fehér- 
nemüek, ágynemtiek, matrácz ágy 
térítők, paplanok, flanell-takarók, haris­
nyák és zsebkendők nagy választékban 

és csakis első rendű minőségben ,

Kardos Lászlónál
DEBRECZEN, Kossnlh-ntcza9.
soooooooocx>oooooa
^ Elvállal mindenféle szobafestéseket és $ 

tapetirozásokat a legjntányosabb árban v
Horváth András o
másold-, szoba- és templom-festő 0

— DEBRECZEN, Z 0 
Piacz-utcza 21. szám alatt. ▲ 
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URSUS
a legtökéletesebb borsajtó!

Az llrsus borsajtó követ­
kező előnyökkel bir: Vasgerenda 
és szabadalmazott nyomó fejszer­
kezet által a lehető legmagasabb 
nyomáserő, csekély igénybevétel­
lel érhető el.

Az Ursus borsajtó aljrésze 
fából van a vasgerenda szerke­
zetbe illesztve, hogy a szőllő lé 
vasrészekkel nem érintkezik s 
igy a bor megfeketedése nem 
fordul elő.

Az Ursus borsajtóból a törköly
egy darabban vehető ki.

Aj Ursus borsajtó szerkezete föltilmulhatatlanul szo­
lid és erős. ____

Porczellán kályhák budweissi és honi gyárt­
mányban. Meidingi rendszerű és öntött vaskályhák és 
legjobb minőségű konyhák. Cserépkályhák átrakásánál 
a füiőképesség tetemes emelésére és a lakás gyors fel­
melegítésére feltűnést keltő uj találmánya Mulftiplicator 
betétet felelősség mellett ajánlom.

Fürdőkádak és vasbntorok nagy raktára.
DEBRECZEN,
Piacz-utcza 20. és 27.

oooooooo

Tóth Gyula oooooooo

Hydraulikus sajtók
s*6115 és gyümölcsmust sajtolásra a nagy 

üsem számára.
8 kitolható kosárral vagy I kosórral.

Bor-, gyümölcsbor- és gyümölcsnedí-sajtókat
kéiihajtásra Hercnlesnyomerő- 
szerkezettel, fa- vagy vaatá- 

nyérral.
GyOmöloe- és

szöllő-örlőket,
bogyozógépeket

W Cyümttlcs-aaialó-kéBittlékeke, 
jótállás mellett mint különlegességet a legújabb eierkeietben

1 PH. és TA., BÉCS, Hi
gyár gyümölcsértékesitési gépekben.

lépes árjegyzékek ingyen és bérmentve. Megrendelések Idejekorán kéretnek

Arany érem
Szeged 1899.

Arany érem
Budapest 1899.

Arany érem
Pozsony 1902.

hidrau­
likus

•ajtóért.

gyártanak ’és'szállítanak

AYFART

Nyomatott Hoffmann Ae Kronovitz könyvnyomdájában Debrecenben, a főpostával esőmben.


